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I

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ, ΕΥΡΑΤΟΜ) αριθ. 1149/1999 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 25ηr Μα�ου 1999

για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΚ, Ευρατ�µ) αριθ. 2728/94 σχετικ� µε την �δρυση
Ταµε�ου Εγγ�ησηr για τιr εξωτερικ�r δρ�σειr

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 308,

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr
Ατοµικ�r Εν�ργειαr, και ιδ�ωr το �ρθρο 203,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r (1),

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (2),

την γν�µη του Ελεγκτικο� Συνεδρ�ου (3),

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι το Ταµε�ο Εγγ�ησηr χρηµατοδοτε�ται µε καταβο-
λ�r απ� το γενικ� προϋπολογισµ� των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, µε τουr τ�κουr που προ�ρχονται απ�
την τοποθ�τηση των διαθ�σιµ�ν του, και απ� τιr
εισπρ�ξειr ποσ�ν απ� οφειλ�τεr που αθ�τησαν τιr
υποχρε�σειr τουr, εφ�σον το Ταµε�ο �χει προηγου-
µ�νωr καταβ�λει εγγ�ηση·

(2) �τι, µε γν�µονα την αποκτηθε�σα κατ� τη λειτουρ-
γ�α του Ταµε�ου Εγγ�ησηr εµπειρ�α, κρ�νεται επαρ-
κ�r να ισο�νται οι π�ροι του Ταµε�ου µε το 9 % των
αναλ�ψεων σε κεφ�λαιο τιr οπο�εr αυτ� εγγυ�ται,
προσαυξηµ�νων κατ� τουr δεδουλευµ�νουr και µη
καταβληθ�ντεr τ�κουr·

(3) �τι καταβολ�r στο Ταµε�ο Εγγ�ησηr �σεr προr το 9 %
του ποσο� κ�θε πρ�ξηr που αποφασ�ζεται, κρ�νονται
επαρκε�r για να επιτευχθε� το ποσ�-στ�χοr·

(4) �τι το Ταµε�ο Εγγ�ησηr συγκ�ντρωσε το ποσ�-στ�χο
του στιr 31 ∆εκεµβρ�ου 1997 και �τι, συνεπ�r, θα
πρ�πει να επανεξετασθε� το ποσοστ� των κατα-
βολ�ν·

(5) �τι, �ταν το Ταµε�ο Εγγ�ησηr υπερβα�νει το ποσ�-
στ�χο, το υπερβ�λλον επιστρ�φεται στο γενικ� προϋ-
πολογισµ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των·

(6) �τι η Επιτροπ� θα πρ�πει να υποβ�λει �κθεση στο
Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο και το Συµβο�λιο σχετικ�
µε τη λειτουργ�α του Ταµε�ου και να λ�βει υπ�ψη τιr
ενδεχ�µενεr αλλαγ�r των κινδ�νων στουr οπο�ουr
εκτ�θεται το Ταµε�ο Εγγ�ησηr µετ� τη διε�ρυνση τηr
Κοιν�τηταr·

(7) �τι ο κανονισµ�r (ΕΚ, Ευρατ�µ) αριθ. 2728/94 (4), θα
πρ�πει εποµ�νωr να τροποποιηθε�·

(8) �τι οι συνθ�κεr δεν προβλ�πουν, για την �κδοση του
παρ�ντοr κανονισµο�, �λλεr εξουσ�εr εκτ�r απ� τιr
εξουσ�εr του �ρθρου 308 τηr συνθ�κηr ΕΚ και του
�ρθρου 203 τηr συνθ�κηr ΕΚΑΕ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Ο κανονισµ�r (ΕΚ, Ευρατ�µ) αριθ. 2728/94 τροποποιε�ται
ωr εξ�r:

1. Στο �ρθρο 3, το δε�τερο εδ�φιο αντικαθ�σταται απ� το
ακ�λουθο κε�µενο:

«Το ποσ�-στ�χοr αν�ρχεται στο 9 % του εκταµιευθ�ντοr
κεφαλα�ου του συν�λου των αναλ�ψεων υποχρε�σεων
τηr Κοιν�τηταr που απορρ�ουν απ� κ�θε πρ�ξη, προ-
σαυξηµ�νων µε τουr δεδουλευµ�νουr και µη καταβληθ�-
ντεr τ�κουr.»

2. Στο �ρθρο 4, η παρ�γραφοr 1 αντικαθ�σταται απ� το
ακ�λουθο κε�µενο:

«1. Οι καταβολ�r στο Ταµε�ο που αναφ�ρονται στο
�ρθρο 2, πρ�τη περ�πτωση, ε�ναι �σεr προr το 9 % του
ποσο� σε κεφ�λαιο των πρ�ξεων.»

3. Στο �ρθρο 5, το πρ�το εδ�φιο αντικαθ�σταται απ� το
ακ�λουθο κε�µενο:

«Ε�ν, λ�γω καταπτ�σεωr εγγυ�σεων συνεπε�α αθετ�-
σεωr υποχρε�σεων, τα κεφ�λαια του Ταµε�ου υπολει-
φθο�ν του 75 % του ποσο�-στ�χου, το ποσοστ� κατα-
βολ�ν αν�ρχεται σε 10 % για τιr ν�εr πρ�ξειr, µ�χριr
�του επιτευχθε� και π�λι το ποσ�-στ�χοr.»

(1) ΕΕ C 32 τηr 6.2.1999, σ. 11.
(2) ΕΕ C 379 τηr 7.12.1998, σ. 155.
(3) Γν�µη που διατυπ�θηκε στιr 30 Οκτωβρ�ου 1998. (4) ΕΕ L 293 τηr 12.11.1994, σ. 1.
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4. Το �ρθρο 9 αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«Η Επιτροπ� υποβ�λλει στο Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο
και το Συµβο�λιο γενικ�r εκθ�σειr σχετικ� µε τη λει-
τουργ�α του Ταµε�ου, τ�σο κατ� τη σ�ναψη τηr πρ�τηr
συµφων�αr προσχ�ρησηr µε τα αιτο�ντα κρ�τη, �σο και
πριν απ� την 31η ∆εκεµβρ�ου 2006. Εφ�σον χρειασθε�, η

Επιτροπ� υποβ�λλει στο Συµβο�λιο τιr δ�ουσεr προτ�-
σειr για την τροποπο�ηση των παραµ�τρων του
Ταµε�ου.»

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Ιανουαρ�ου
2000.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 25 Μα�ου 1999.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

H. EICHEL
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1150/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τηr τιµ�r
εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 τηr Επιτροπ�r, τηr 21ηr
∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr κατ� την εισαγωγ� οπωροκηπευτικ�ν (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1498/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογ� των
αποτελεσµ�των των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�-
σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr, προβλ�πει τα κριτ�ρια
για τον καθορισµ� απ� την Επιτροπ� των κατ’ αποκοπ�
τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� απ� τρ�τεr χ�ρεr, για τα
προϊ�ντα και τιr περι�δουr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµ�
του·

�τι, σε εφαρµογ� των προαναφερθ�ντων κριτηρ�ων, οι κατ’
αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� πρ�πει να καθοριστο�ν,
�πωr αναγρ�φονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο
παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 2 Ιουν�ου 1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 337 τηr 24.12.1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 τηr 15.7.1998, σ. 4.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 1ηr Ιουν�ου 1999, για τον καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ�
την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τιµ�ν εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

(σε EUR/100 χιλι�γραµµα)

Κωδικ�r ΣΟ Κωδικ�r τρ�τηr χ�ραr (1) Κατ’ αποκοπ� τιµ�
κατ� την εισαγωγ�

0702 00 00 052 61,0
999 61,0

0707 00 05 052 80,9
628 129,4
999 105,1

0709 90 70 052 53,5
999 53,5

0805 30 10 382 44,2
388 48,3
528 47,6
999 46,7

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 75,9
400 106,6
508 68,7
512 56,8
524 66,1
528 58,0
804 99,1
999 75,9

0809 20 95 052 279,3
400 174,9
999 227,1

(1) Ονοµατολογ�α των χωρ�ν που καθορ�ζεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2317/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 321 τηr
22.11.1997, σ. 19). Ο κωδικ�r «999» αντιπροσωπε�ει «�λλεr καταγωγ�r».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1151/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για την π�ληση, µε τιµ� που καθορ�ζεται κατ’ αποκοπ� εκ των προτ�ρων, βοε�ου κρ�ατοr που
κατ�χεται απ� ορισµ�νουr οργανισµο�r παρ�µβασηr για να µεταποιηθε� στην Κοιν�τητα και

την κατ�ργηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 515/1999

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1633/98 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι η εφαρµογ� των µ�τρων παρεµβ�σεωr στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr δηµιουργε� αποθ�µατα σε
πολλ� κρ�τη µ�λη· �τι, για να αποφευχθε� υπερβο-
λικ� παρ�ταση τηr αποθεµατοπο�ησηr, πρ�πει µ�ροr
των αποθεµ�των να τεθε� προr π�ληση µε διαγω-
νισµ�, µε σκοπ� να µεταποιηθε� στην Κοιν�τητα·

(2) �τι η π�ληση αυτ� θα πρ�πει να υπ�γεται στουr
καν�νεr που καθορ�ζονται απ� τουr κανονισµο�r τηr
Επιτροπ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 (3), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2417/95 (4), (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92 (5), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 770/
96 (6), και (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77 (7), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2417/95, µε την επιφ�λαξη ορισµ�νων ειδικ�ν εξαιρ�-
σεων λ�γω τηr ειδικ�r χρ�σηr στην οπο�α υπ�κεινται
τα εν λ�γω προϊ�ντα·

(3) �τι, για να εξασφαλισθε� τακτικ� και οµοι�µορφη
διαδικασ�α π�λησηr, πρ�πει να εφαρµοσθο�ν ιδ�ωr
οι διατ�ξειr που προβλ�πονται στον τ�τλο Ι του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79·

(4) �τι, για να διασφαλισθε� η οικονοµικ� διαχε�ριση
των αποθεµ�των, ε�ναι αναγκα�ο να προβλεφθε� �τι
οι οργανισµο� παρ�µβασηr πωλο�ν κατ� προτε-
ραι�τητα τα κρ�ατα, των οπο�ων η δι�ρκεια αποθε-
µατοπο�ησηr ε�ναι µεγαλ�τερη·

(5) �τι πρ�πει να προβλεφθο�ν παρεκκλ�σειr στιr διατ�-
ξειr του �ρθρου 2 παρ�γραφοr 2 δε�τερο εδ�φιο του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, λαµβανοµ�νων
υπ�ψη των διοικητικ�ν δυσχερει�ν που δηµιουργε� η
εφαρµογ� του εδαφ�ου αυτο� στα κρ�τη µ�λη που
αφορ�·

(6) �τι, για να διασφαλιστε� ο β�λτιστοr �λεγχοr για τον
προορισµ� του βοε�ου κρ�ατοr παρ�µβασηr, πρ�πει
να προβλεφθο�ν, εκτ�r απ� τα µ�τρα που προβλ�πο-
νται απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92, µ�τρα
ελ�γχου που βασ�ζονται σε φυσικο�r ελ�γχουr
ποι�τηταr και ποσ�τηταr·

(7) �τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 515/1999 τηr Επι-
τροπ�r (8), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 958/1999 (9), πρ�πει να καταρ-
γηθε�·

(8) �τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στο παρ�ντα κανο-
νισµ� ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r
διαχε�ρισηr βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Τ�θενται προr π�ληση, µε σκοπ� τη µεταπο�ησ� τουr
στην Κοιν�τητα, τα προϊ�ντα παρ�µβασηr που �χουν αγο-
ρασθε� σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 805/68:

 περ�που 200 τ�νοι βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα που κατ�-
χονται απ� τον ολλανδικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 2 500 τ�νοι βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα που
κατ�χονται απ� το γερµανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 1 000 τ�νοι βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον αυστριακ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 1 380 τ�νοι βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα που
κατ�χονται απ� το δανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 2 000 τ�νοι βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα που
κατ�χονται απ� το γαλλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 2 000 τ�νοι βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον ιταλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 1 500 τ�νοι βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον ισπανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 3 000 τ�νοι βοε�ων κρε�των χωρ�r κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον ιρλανδικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 1 500 τ�νοι βοε�ων κρε�των χωρ�r κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον γαλλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

 περ�που 9 000 τ�νοι βοε�ων κρε�των χωρ�r κ�καλα που
κατ�χονται απ� τον οργανισµ� παρ�µβασηr του Ηνωµ�-
νου Βασιλε�ου.

Λεπτοµερ� στοιχε�α σχετικ� µε τα προϊ�ντα και τιr τιµ�r
π�λησ�r τουr, παρατ�θενται στο παρ�ρτηµα Ι.

(1) ΕΕ L 148 τηr 28.6.1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28.7.1997, σ. 17.
(3) ΕΕ L 251 τηr 5.10.1979, σ. 12.
(4) ΕΕ L 248 τηr 14.10.1995, σ. 39.
(5) ΕΕ L 301 τηr 17.10.1992, σ. 17.
(6) ΕΕ L 104 τηr 27.4.1996, σ. 13. (8) ΕΕ L 61 τηr 10.3.1999, σ. 8.
(7) ΕΕ L 251 τηr 1.10.1977, σ. 60. (9) ΕΕ L 119 τηr 7.5.1999, σ. 12.
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2. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του παρ�ντοr κανο-
νισµο�, τα προϊ�ντα που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο 1
πωλο�νται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr των κανονισµ�ν
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, και ιδ�ωr των τ�τλων Ι και ΙΙΙ, (ΕΟΚ)
αριθ. 2182/77 και (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92.

3. Οι πληροφορ�εr σχετικ� µε τιr ποσ�τητεr και τουr
τ�πουr �που ε�ναι αποθεµατοποιηµ�να τα προϊ�ντα µπο-
ρο�ν να ληφθο�ν απ� τουr ενδιαφερ�µενουr στιr διευθ�ν-
σειr που αναφ�ρονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ του παρ�ντοr
κανονισµο�.

4. Για κ�θε προϊ�ν που αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα Ι, οι
σχετικο� οργανισµο� παρεµβ�σεωr πωλο�ν κατ� προτε-
ραι�τητα τα κρ�ατα των οπο�ων η δι�ρκεια αποθεµατοποι�-
σεωr ε�ναι η µεγαλ�τερη.

5. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 2 παρ�γραφοr 2 δε�-
τερο εδ�φιο του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, στιr
αιτ�σειr αγορ�r δεν πρ�πει να υπ�ρχει �νδειξη τηr � των
ψυκτικ�ν εγκαταστ�σεων �που βρ�σκεται το κρ�αr που
αποτελε� αντικε�µενο τηr α�τησηr.

�ρθρο 2

1. Η α�τηση αγορ�r ισχ�ει µ�νον ε�ν �χει υποβληθε�
απ� φυσικ� � νοµικ� πρ�σωπο � για λογαριασµ� του, το
οπο�ο, κατ� το δωδεκ�µηνο πριν απ� την �ναρξη ισχ�οr
του παρ�ντοr κανονισµο�, ασχολε�το µε την παραγωγ�
µεταποιηµ�νων προϊ�ντων που περι�χουν β�ειο κρ�αr και
το οπο�ο ε�ναι εγγεγραµµ�νο στο εθνικ� µητρ�ο VΠΑ.
Επιπλ�ον, η εν λ�γω α�τηση πρ�πει να υποβ�λλεται απ�
µεταποιητικ� εγκατ�σταση, εγκεκριµ�νη δυν�µει του �ρ-
θρου 8 τηr οδηγ�αr 77/99/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (1), � για
λογαριασµ� τηr.

2. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 3 παρ�γραφοι 1 και 2
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77, η προσφορ� πρ�πει
να συνοδε�εται απ�:

 την �νδειξη του προϊ�ντοr που αναφ�ρεται ε�τε στο
�ρθρο 3, παρ�γραφοr 2, ε�τε στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr
3,

 �γγραφη αν�ληψη υποχρ�ωσηr του αγοραστ�, που ανα-
φ�ρει �τι θα µεταποι�σει τα κρ�ατα στο προϊ�ν που
καθορ�ζεται, µ’ αυτο�r τουr �ρουr, εντ�r τηr προθεσµ�αr
που αναφ�ρεται στο �ρθρο 5 παρ�γραφοr 1 του κανο-
νισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77,

 την ακριβ� �νδειξη τηr εγκατ�στασηr � των εγκαταστ�-
σεων �που θα µεταποιηθο�ν τα κρ�ατα που αγορ�στη-
καν.

3. Ο αγοραστ�r που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1
δ�ναται να αναθ�τει γραπτ�r σε αντιπρ�σωπο να παραλ�-
βει για λογαριασµ� του τα προϊ�ντα που αγορ�ζει. Στην
περ�πτωση αυτ�, ο αντιπρ�σωποr υποβ�λλει την α�τηση
αγορ�r του αγοραστ� που αντιπροσωπε�ει, καθ�r και την
�γγραφη εξουσιοδ�τηση που αναφ�ρεται ανωτ�ρω.

4. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 18 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, η προθεσµ�α αν�ληψηr
των προϊ�ντων ε�ναι δ�ο µ�νεr.

5. Οι αγοραστ�r και οι εντολοδ�χοι που αναφ�ρονται
στιr προηγο�µενεr παραγρ�φουr τηρο�ν και ενηµερ�νουν
λογιστικ� βιβλ�α στα οπο�α καθιστο�ν εµφαν� τον προο-
ρισµ� και τη χρ�ση των προϊ�ντων, ιδ�ωr εν�ψει εξακριβ�-

σεωr τηr αντιστοιχ�αr των ποσοτ�των που �χουν αγορασθε�
µε αυτ�r που �χουν µεταποιηθε�.

�ρθρο 3

1. Το κρ�αr που πωλε�ται β�σει του παρ�ντοr κανονι-
σµο� πρ�πει να µεταποιηθε� σε προϊ�ντα που ανταποκρ�νο-
νται στουr ορισµο�r των προϊ�ντων «Α» � «Β» που αναφ�-
ρονται στιr παραγρ�φουr 2 και 3.

2. Ωr «προϊ�ν Α», ορ�ζεται το µεταποιηµ�νο προϊ�ν που
υπ�γεται στουr κωδικο�r ΣΟ 1602 10 00, 1602 50 31,
1602 50 39 � 1602 50 80, το οπο�ο περι�χει µ�νον κρ�αr
βοοειδ�ν µε αναλογ�α κολλαγ�νου/πρωτε�νηr που δεν υπερ-
βα�νει το 0,45 % (2), και περι�χει κατ� β�ροr τουλ�χιστον
20 % (3) �παχο κρ�αr [εκτ�r απ� τα παραπροϊ�ντα σφα-
γ�ων (4) και τα λ�πη], το δε κρ�αr και η πηκτ� αποτελο�ν
τουλ�χιστον το 85 % του συνολικο� καθαρο� β�ρουr.

Το προϊ�ν πρ�πει να υποβ�λλεται σε κατ�λληλη θερµικ�
επεξεργασ�α, για να εξασφαλ�ζεται η π�ξη των πρωτεϊν�ν
κρ�ατοr σε �λο το προϊ�ν και στο οπο�ο, �ρα, δεν εµφαν�-
ζονται �χνη ροζ� υγρο� στην κοµµ�νη πλευρ�, �ταν το
προϊ�ν κ�βεται κατ� µ�κοr γραµµ�r που δι�ρχεται απ� το
πιο παχ� σηµε�ο του.

3. Ωr «προϊ�ν Β», ορ�ζεται το µεταποιηµ�νο προϊ�ν που
περι�χει β�ειο κρ�αr εκτ�r απ�:

 εκε�να που ορ�ζονται στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 1 στοι-
χε�ο α) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68, �

 εκε�να που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο 2.

Ωστ�σο, �να µεταποιηµ�νο προϊ�ν που υπ�γεται στον
κωδικ� ΣΟ 0210 20 90, το οπο�ο ε�ναι αποξηραµ�νο � κα-
πνιστ� και συνεπ�r το χρ�µα και η ουσ�α του νωπο�
κρ�ατοr �χουν εξαφανιστε� εντελ�r και το οπο�ο παρουσι�-
ζει αναλογ�α �δατοr/πρωτεϊν�ν που δεν υπερβα�νει το 3,2,
θεωρε�ται προϊ�ν Β.

�ρθρο 4

1. Τα κρ�τη µ�λη θεσπ�ζουν σ�στηµα φυσικο� ελ�γχου
και ελ�γχου των εγγρ�φων, για να εξασφαλιστε� �τι �λα τα
κρ�ατα µεταποιο�νται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr των
�ρθρων 2 και 3.

(2) Προσδιορισµ�r τηr περιεκτικ�τηταr σε κολλαγ�νο: περιεκτι-
κ�τητα σε κολλαγ�νο θεωρε�ται η περιεκτικ�τητα σε υδροξυπρο-
λ�νη πολλαπλασιαζ�µενη επ� τον συντελεστ� 8. Η περιεκτι-
κ�τητα σε υδροξυπρολ�νη πρ�πει να προσδιορ�ζεται σ�µφωνα µε
τη µ�θοδο ISO 3496-1994.

(3) Η περιεκτικ�τητα σε �παχο β�ειο κρ�αr, µη συµπεριλαµβανο-
µ�νου του λ�πουr, καθορ�ζεται σ�µφωνα µε τη διαδικασ�α που
περιγρ�φεται στο παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2429/
86 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 210 τηr 1.8.1996, σ. 39).

(4) Στα παραπροϊ�ντα σφαγ�ων περιλαµβ�νονται τα εξ�r: κεφ�λια
και τεµ�χια αυτ�ν (συµπεριλαµβανοµ�νων των αυτι�ν), π�δια,
ουρ�r, καρδι�r, µαστο�, συκ�τια, νεφρ�, γλυκ�δια (θ�µοr αδ�ναr
και π�γκρεαr), µυαλ�, πνευµ�νια, λαιµο�, διαφρ�γµατα, σπλ�νεr,
γλ�σσεr, σκ�πεr, νωτια�οι µυελο�, βρ�σιµο δ�ρµα, �ργανα
αναπαραγωγ�r (δηλαδ� µ�τρεr, ωοθ�κεr και �ρχειr), θυροειδε�r
αδ�νεr, υποφ�σειr.(1) ΕΕ L 26 τηr 31.1.1977, σ. 85.
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Το σ�στηµα πρ�πει να περιλαµβ�νει φυσικο�r ελ�γχουr τηr
ποσ�τηταr και τηr ποι�τηταr κατ� την �ναρξη, κατ� τη
δι�ρκεια και µετ� το τ�λοr τηr µεταπο�ησηr. Για το σκοπ�
αυτ�, οι µεταποιητ�r πρ�πει οποιαδ�ποτε στιγµ� να ε�ναι σε
θ�ση να αποδε�ξουν την ταυτ�τητα και τη χρ�ση του κρ�α-
τοr µ�σω των κατ�λληλων µητρ�ων παραγωγ�r.

Κατ� τη δι�ρκεια του τεχνικο� ελ�γχου, τηr µεθ�δου
παραγωγ�r απ� την αρµ�δια αρχ�, στο βαθµ� που ε�ναι
απαρα�τητο, µπορο�ν να λαµβ�νονται υπ�ψη οι απ�λειεr
υγρ�ν και ξακριδι�ν κρ�ατοr.

Για να εξακριβωθε� η ποι�τητα του τελικο� προϊ�ντοr και η
αντιστοιχ�α µε την µ�θοδο του µεταποιητ�, τα κρ�τη µ�λη
λαµβ�νουν αντιπροσωπευτικ� δε�γµατα και πραγµατο-
ποιο�ν αναλ�σειr των προϊ�ντων. Το κ�στοr των εργασι�ν
αυτ�ν βαρ�νει το σχετικ� µεταποιητ�.

2. Κατ�πιν αιτ�σεωr του µεταποιητ�, το κρ�τοr µ�λοr
µπορε� να επιτρ�ψει την αφα�ρεση των κοκ�λων απ� τα
τεταρτηµ�ρια µε κ�καλο σε �λλη εγκατ�σταση απ� αυτ�
που προβλ�πεται για τη µεταπο�ηση, εφ�σον οι σχετικ�r
εργασ�εr �λαβαν χ�ρα στο �διο κρ�τοr µ�λοr υπ�
κατ�λληλο �λεγχο.

3. Το �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77 δεν
εφαρµ�ζεται. Αλλ�, η µεταπο�ηση των οπισθ�ων τεταρτηµο-
ρ�ων µπορε� να γ�νει µετ� την αφα�ρεση του φιλ�του και
του κ�ντρα φιλ�του.

�ρθρο 5

1. Το ποσ� τηr εγγ�ησηr που προβλ�πεται στο �ρθρο 15
παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 καθορ�-
ζεται σε 12 ευρ� αν� 100 χιλι�γραµµα.

2. Το ποσ� τηr εγγ�ησηr που προβλ�πεται στο �ρθρο 4
παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77 καθορ�-
ζεται αν� τ�νο:

 για τα οπ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�ζο-
νται για τα προϊ�ντα «Α», σε 1 000 ευρ�,

 για τα οπ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�ζο-
νται για τα προϊ�ντα «Β», � σε �να µε�γµα προϊ�ντων
«Α» και προϊ�ντων «Β» σε 900 ευρ�,

 για τα εµπρ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�-
ζονται για τα προϊ�ντα «Α», σε 700 ευρ�,

 για τα εµπρ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα που προορ�-
ζονται για τα προϊ�ντα «Β» � σε �να µε�γµα προϊ�ντων
«Α» και προϊ�ντων «Β» σε 600 ευρ�,

 για τα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα που προορ�ζονται για τα
προϊ�ντα «Α» σε 1 600 ευρ�,

 για τα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα που προορ�ζονται για τα
προϊ�ντα «Β» � σε µε�γµα προϊ�ντων «Α» και
προϊ�ντων «Β» σε 1 500 ευρ�.

3. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 5 παρ�γραφοr 3 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77, η µεταπο�ηση �λου του
αγορασθ�ντοr κρ�ατοr σε τελικ� προϊ�ντα, �πωr αναφ�ρε-
ται στην α�τηση αγορ�r, αποτελε� βασικ� απα�τηση.

�ρθρο 6

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 9 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2182/77, επιπλ�ον των ενδε�ξεων που αναφ�ρονται
στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92:

 Η θ�ση 104 του αντιτ�που ελ�γχου Τ5 πρ�πει να περι-
λαµβ�νει �να � περισσ�τερα απ� τα ακ�λουθα στοιχε�α:

 Para transformación [Reglamentos (CEE) no 2182/
77 y (CE) no 1151/1999]

 Til forarbejdning (forordning (EØF) nr. 2182/77 og
(EF) nr. 1151/1999)

 Zur Verarbeitung bestimmt (Verordnungen
(EWG) Nr. 2182/77 und (EG) Nr. 1151/1999)

 Για µεταπο�ηση [κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2182/77
και (ΕΚ) αριθ. 1151/1999]

 For processing (Regulations (EEC) No 2182/77
and (EC) No 1151/1999)

 Destinés à la transformation [règlements (CEE) no

2182/77 et (CE) no 1151/1999]

 Destinate alla trasformazione [regolamenti (CEE)
n. 2182/77 e (CE) n. 1151/1999]

 Bestemd om te worden verwerkt (Verordeningen
(EEG) nr. 2182/77 en (EG) nr. 1151/1999)

 Para transformação [Regulamentos (CEE) n.o 2182/
77 e (CE) n.o 1151/1999]

 Jalostettavaksi (Asetukset (ETY) N:o 2182/77 ja
(EY) N:o 1151/1999)

 För bearbetning (Förordningarna (EEG) nr 2182/
77 och (EG) nr 1151/1999).

 Η θ�ση 106 του αντιτ�που ελ�γχου Τ5 πρ�πει να
συµπληρ�νεται µε την ηµεροµην�α τηr σ�µβασηr
π�λησηr.

�ρθρο 7

Ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 515/1999 καταργε�ται.

�ρθρο 8

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα
µετ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ�τοr µ�λοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-Membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos (1)

Produkter (1)

Erzeugnisse (1)

Προϊ�ντα (1)

Products (1)

Produits (1)

Prodotti (1)

Producten (1)

Produtos (1)

Tuotteet (1)

Produkter (1)

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατ� προσ�γγιση ποσ�τητα
(τ�νοι)

Approximate quantity
(tonnes)

Quantité approximative
(tonnes)

Quantità approssimativa
(tonnellate)

Hoeveelheid bĳ benadering
(ton)

Quantidade aproximada
(toneladas)

Arvioitu määrä
(tonneina)

Ungefärlig kvantitet
(ton)

Precio de venta expresado en euros por tonelada (2) (3)

Salgspriser i EUR/ton (2) (3)

Verkaufspreise, ausgedrückt in EUR/Tonne (2) (3)

Τιµ�r π�λησηr εκφραζ�µενεr σε Ευρ� αν� τ�νο (2) (3)

Selling prices expressed in EUR per tonne (2) (3)

Prix de vente exprimés en euros par tonne (2) (3)

Prezzi di vendita espressi in euro per tonnellata (2) (3)

Verkoopprĳzen uitgedrukt in euro per ton (2) (3)

Preço de venda expresso em euros por tonelada (2) (3)

Myyntihinta euroina tonnilta (2) (3)

Försäljningspris i euro per ton (2) (3)

ANEXO I  BILAG I  ANHANG I  ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι  ANNEX I  ANNEXE I  ALLEGATO I  BöLAGE I  ANEXO I 
LIITE I  BILAGA I

a) Carne con hueso  Kød, ikke udbenet  Fleisch mit Knochen  Κρ�ατα µε κ�καλα  Bone-in beef  Viande avec os  Carni non
disossate  Vlees met been  Carne com osso  Luullinen naudanliha  Kött med ben

FRANCE  Quartiers avant 1 000 550 650

 Quartiers arrière 1 000 700 800

DEUTSCHLAND  Vorderviertel 1 500 550 650

 Hinterviertel 1 000 700 800

DANMARK  Forfjerdinger 880 550 650

 Bagfjerdinger 500 700 800

ITALIA  Quarti posteriori 2 000 700 800

ÖSTERREICH  Hinterviertel 1 000 700 800

NEDERLAND  Achtervoeten 200 700 800

ESPAÑA  Cuartos delanteros 500 550 650

 Cuartos traseros 1 000 700 800

b) Carne deshuesada  Udbenet kød  Fleisch ohne Knochen  Κρ�ατα χωρ�r κ�καλα  Boneless beef  Viande désossée  Carni senza
osso  Vlees zonder been  Carne desossada  Luuton naudanliha  Benfritt kött

FRANCE  Flanchet d’intervention (INT 18) 1 500 550 650

UNITED
KINGDOM  Intervention shank (INT 11) 1 000 650 750

 Intervention topside (INT 13) 1 000 1 450 1 550

 Intervention rump (INT 16) 500 1 450 1 550
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Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ�τοr µ�λοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-Membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos (1)

Produkter (1)

Erzeugnisse (1)

Προϊ�ντα (1)

Products (1)

Produits (1)

Prodotti (1)

Producten (1)

Produtos (1)

Tuotteet (1)

Produkter (1)

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατ� προσ�γγιση ποσ�τητα
(τ�νοι)

Approximate quantity
(tonnes)

Quantité approximative
(tonnes)

Quantità approssimativa
(tonnellate)

Hoeveelheid bĳ benadering
(ton)

Quantidade aproximada
(toneladas)

Arvioitu määrä
(tonneina)

Ungefärlig kvantitet
(ton)

Precio de venta expresado en euros por tonelada (2) (3)

Salgspriser i EUR/ton (2) (3)

Verkaufspreise, ausgedrückt in EUR/Tonne (2) (3)

Τιµ�r π�λησηr εκφραζ�µενεr σε Ευρ� αν� τ�νο (2) (3)

Selling prices expressed in EUR per tonne (2) (3)

Prix de vente exprimés en euros par tonne (2) (3)

Prezzi di vendita espressi in euro per tonnellata (2) (3)

Verkoopprĳzen uitgedrukt in euro per ton (2) (3)

Preço de venda expresso em euros por tonelada (2) (3)

Myyntihinta euroina tonnilta (2) (3)

Försäljningspris i euro per ton (2) (3)

 Intervention flank (INT 18) 1 000 550 650

 Intervention forerib (INT 19) 500 1 000 1 100

 Intervention shin (INT 21) 500 650 750

 Intervention shoulder (INT 22) 1 500 950 1 050

 Intervention brisket (INT 23) 1 000 550 650

 Intervention forequarter (INT 24) 2 000 1 050 1 150

IRELAND  Intervention flank (INT 18) 500 600 700

 Intervention shoulder (INT 22) 1 500 1 000 1 100

 Intervention brisket (INT 23) 500 600 700

 Intervention forequarter (INT 24) 500 1 050 1 150

(1) Véanse los anexos V y VII del Reglamento (CEE) no 2456/93 de la Comisión (DO L 225 de 4.9.1993, p. 4), cuya última modificación la constituye el Reglamento (CE) no

2812/98 (DO L 349 de 24.12.1998, p. 47).

(1) Se bilag V og VII til Kommissionens forordning (EØF) nr. 2456/93 (EFT L 225 af 4.9.1993, s. 4), senest ændret ved forordning (EF) nr. 2812/98 (EFT L 349 af 24.12.1998, s.
47).

(1) Vgl. Anhänge V und VII der Verordnung (EWG) Nr. 2456/93 der Kommission (ABl. L 225 vom 4.9.1993, S. 4), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 2812/98 (ABl.
L 349 vom 24.12.1998, S. 47).

(1) Βλ�πε παραρτ�µατα V και VII του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2456/93 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 225 τηr 4.9.1993, σ. 4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2812/98 (ΕΕ L 349 τηr 24.12.1998, σ. 47).

(1) See Annexes V and VII to Commission Regulation (EEC) No 2456/93 (OJ L 225, 4.9.1993, p. 4), as last amended by Regulation (EC) No 2812/98 (OJ L 349, 24.12.1998, p. 47).

(1) Voir annexes V et VII du règlement (CEE) no 2456/93 de la Commission (JO L 225 du 4.9.1993, p. 4). Règlement modifié en dernier lieu par le règlement (CE) no 2812/98 (JO
L 349 du 24.12.1998, p. 47).

(1) Cfr. allegato V e VII del regolamento (CEE) n. 2456/93 della Commissione (GU L 225 del 4.9.1993, pag. 4), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 2812/98 (GU L 349
del 24.12.1998, pag. 47).

(1) Zie de bĳlagen V en VII van Verordening (EEG) nr. 2456/93 van de Commissie (PB L 225 van 4.9.1993, blz. 4), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2812/98
(PB L 349 van 24.12.1998, blz. 47).

(1) Ver anexos V e VII do Regulamento (CEE) n.o 2456/93 da Comissão (JO L 225 de 4.9.1993, p. 4). Regulamento com a última redacção que lhe foi dada pelo Regulamento (CE)
n.o 2812/98 (JO L 349 de 24.12.1998, p. 47).

(1) Katso komission asetuksen (ETY) N:o 2456/93 (EYVL L 225, 4.9.1993, s. 4), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2812/98 (EYVL L 349, 24.12.1998,
s. 47) liitteet V ja VII.

(1) Se bilagorna V och VII i kommissionens förordning (EEG) nr 2456/93 (EGT L 225, 4.9.1993, s. 4), senast ändrad genom förordning (EG) nr 2812/98 (EGT L 349, 24.12.1998,
s. 47).
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(2) Precio aplicable a la transformación exclusivamente en los productos A contemplados en el apartado 2 del artículo 3.

(2) Pris udelukkende for forarbejdning til A-produkter som omhandlet i artikel 3, stk. 2.

(2) Geltender Preis nur für die Verarbeitung zu A-Erzeugnissen gemäß Artikel 3 Absatz 2.

(2) Τιµ� που εφαρµ�ζεται για τη µεταπο�ηση, µ�νο σε προϊ�ντα Α που αναφ�ρονται στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr 2.

(2) Price applying for processing solely into A products as referred to in Article 3(2).

(2) Prix applicable uniquement pour la transformation en produits A visés à l’article 3, paragraphe 2.

(2) Prezzo applicabile unicamente per la trasformazione in prodotti A di cui all’articolo 3, paragrafo 2.

(2) Prĳs uitsluitend voor verwerking tot de in artikel 3, lid 2, bedoelde A-producten.

(2) Preço aplicável para a transformação apenas em produtos A referidos no n.o 2 do artigo 3.o

(2) Hinta, jota sovelletaan jalostettaessa ainoastaan 3 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuiksi A-luokan tuotteiksi.

(2) Pris för bearbetning endast till A-produkter i enlighet med artikel 3.2.

(3) Precio aplicable a la transformación en los productos B contemplados en el apartado 3 del artículo 3, o en una mezcla de productos A y productos B.

(3) Pris for forarbejdning til B-produkter som omhandlet i artikel 3, stk. 3, eller en blanding af A- og B-produkter.

(3) Geltender Preis für die Verarbeitung zu B-Erzeugnissen gemäß Artikel 3 Absatz 3 oder eine Mischung aus A- und B-Erzeugnissen.

(3) Τιµ� που εφαρµ�ζεται για τη µεταπο�ηση σε προϊ�ντα B που αναφ�ρονται στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr 3, � σε µε�γµα προϊ�ντων Α και προϊ�ντων Β.

(3) Price applying for processing into B products as referred to in Article 3(3) or a mix of A products and B products.

(3) Prix applicable pour la transformation en produits B visés à l’article 3, paragraphe 3, ou pour un mélange de produits A et de produits B.

(3) Prezzo applicabile per la trasformazione in prodotti B di cui all’articolo 3, paragrafo 3, o per un miscuglio di prodotti A e di prodotti B.

(3) Prĳs voor verwerking tot de in artikel 3, lid 3, bedoelde B-producten of tot een mengeling van A-producten en B-producten.

(3) Preço aplicável para a transformação em produtos B referidos no n.o 3 do artigo 3.o, ou uma mistura de produtos A e produtos B.

(3) Hinta, jota sovelletaan jalostettaessa 3 artiklan 3 kohdassa tarkoitetuiksi B-luokan tuotteiksi, tai A- ja B-luokan tuotteiden seokseksi.

(3) Pris för bearbetning till B-produkter i enlighet med artikel 3.3 eller en blandning av A- och B-produkter.
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ANEXO II  BILAG II  ANHANG II  ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ  ANNEX II  ANNEXE II 
ALLEGATO II  BöLAGE II  ANEXO II  LIITE II  BILAGA II

Direcciones de los organismos de intervención  Interventionsorganernes adresser  Anschriften
der Interventionsstellen  ∆ιευθ�νσειr των οργανισµ�ν παρεµβ�σεωr  Addresses of the intervention
agencies  Adresses des organismes d’intervention  Indirizzi degli organismi d’intervento 
Adressen van de interventiebureaus  Endereços dos organismos de intervenção  Interventio-

elinten osoitteet  Interventionsorganens adresser

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
Postfach 180203, D-60083 Frankfurt am Main
Adickesallee 40
D-60322 Frankfurt am Main
Tel.: (49) 69 1564-704/772; Telex: 411727; Telefax: (49) 69 15 64-790/791

DANMARK

Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri
EU-direktoratet
Kampmannsgade 3
DK-1780 København V
Tlf. (45) 33 92 70 00; telex 151317 DK; fax (45) 33 92 69 48, (45) 33 92 69 23

ESPAÑA

FEGA (Fondo Español de Garantía Agraria)
Beneficencia, 8
E-28005 Madrid
Tel.: (34) 913 47 65 00/913 47 63 10; télex: FEGA 23427 E/FEGA 41818 E;
fax: (34) 915 21 98 32/915 22 43 87

ITALIA

AIMA (Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo)
Via Palestro, 81
I-00185 Roma
Tel. 49 49 91; telex 61 30 03; telefax: 445 39 40/445 19 58

NEDERLAND

Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserij
p/a LASER, Zuidoost
Slachthuisstraat 71
Postbus 965
6040 AZ Roermond
Tel. (31-475) 35 54 44; telex: 56396 VIBNL; fax (31-475) 31 89 39

ÖSTERREICH

AMA-Agrarmarkt Austria
Dresdner Straße 70
A-1201 Wien
Tel.: (431) 33 15 12 20; Telefax: (431) 33 15 1297

UNITED KINGDOM

Intervention Board Executive Agency
Kings House
33 Kings Road
Reading RG1 3BU
Berkshire
United Kingdom
Tel. (01189) 58 36 26
Fax (01189) 56 67 50
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FRANCE

OFIVAL
80, avenue des Terroirs-de-France
F-75607 Paris Cedex 12
Téléphone: (33 1) 44 68 50 00; télex: 215330; télécopieur: (33 1) 44 68 52 33

IRELAND

Department of Agriculture and Food
Johnstown Castle Estate
Country Wexford
Ireland
Tel. (353 53) 634 00
Fax (353 53) 428 42
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1152/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για καθορισµ� του κατωφλ�ου παρεµβ�σεωr για τα λεµ�νια για την περ�οδο εµπορ�αr
1999/2000

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλ�ου, τηr 28ηr
Οκτωβρ�ου 1996, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των οπωροκηπευτικ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 857/1999 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο
27 παρ�γραφοι 1 και 2,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι στο �ρθρο 27 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 2200/96 προβλ�πεται ο καθορισµ�r κατω-
φλ�ου παρεµβ�σεωr �ταν η αγορ� εν�r προϊ�ντοr
που αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα ΙΙ αντιµετωπ�ζει �
ε�ναι πιθαν�ν να αντιµετωπ�σει ανισορροπ�εr που
προκαλο�ν � δ�νανται να προκαλ�σουν σηµαντικ�r
αποσ�ρσειr· �τι απ� µ�α τ�τοια εξ�λιξη υπ�ρχει
κ�νδυνοr να προκληθο�ν δυσχ�ρειεr στον προϋπολο-
γισµ� για την Κοιν�τητα·

(2) �τι µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1608/98 τηr Επι-
τροπ�r (3), �χει καθοριστε� κατ�φλι παρεµβ�σεωr για
τα λεµ�νια για την περ�οδο 19998/99· �τι οι �ροι που
�χουν καθοριστε� απ� το προαναφερθ�ν �ρθρο 27
πληρο�νται για το προϊ�ν αυτ� και πρ�πει συνεπ�r
να καθοριστε� κατ�φλι παρεµβ�σεωr για τα λεµ�νια
για την περ�οδο 1999/2000·

(3) �τι για κ�θε �να απ� τα εν λ�γω προϊ�ντα, ενδε�κνυ-
ται να καθοριστε� αυτ� το κατ�φλι παρεµβ�σεωr
συναρτ�σει εν�r ποσοστο� τηr µ�σηr παραγωγ�r που
προορ�ζεται για την καταν�λωση σε νωπ� κατ�-
σταση των π�ντε τελευτα�ων περι�δων για τιr οπο�εr
υπ�ρχουν διαθ�σιµα στοιχε�α· �τι πρ�πει για το
προϊ�ν αυτ� να καθοριστε� και η περ�οδοr που λαµ-
β�νεται υπ�ψη για να εκτιµηθε� η υπ�ρβαση του
κατωφλ�ου παρεµβ�σεωr·

(4) �τι σε εφαρµογ� του προαναφερθ�ντοr �ρθρου 27, η
υπ�ρβαση του κατωφλ�ου παρεµβ�σεωr συνεπ�γεται
µε�ωση τηr κοινοτικ�r αποζηµι�σεωr αποσ�ρσεωr

για την περ�οδο που �πεται εκε�νηr τηr υπερβ�σεωr
του κατωφλ�ου· �τι πρ�πει να καθοριστο�ν οι
επιπτ�σειr απ� την υπ�ρβαση αυτ� για το προϊ�ν
αυτ� και να καθοριστε� µε�ωση αν�λογη προr τη
σπουδαι�τητα τηr υπερβ�σεωr εν�r των ορ�ων εν�r
ορισµ�νου ποσοστο�·

(5) �τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανο-
νισµ� ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r
διαχε�ρισηr οπωροκηπευτικ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Το κατ�φλι παραµβ�σεωr για τα λεµ�νια για την
περ�οδο 1999/2000 καθορ�ζεται σε 73 100 τ�νουr.

2. Η υπ�ρβαση του κατωφλ�ου παρεµβ�σεωr εκτιµ�ται
µε β�ση τιr αποσ�ρσειr που πραγµατοποιο�νται κατ� την
περ�οδο απ� 1 Απριλ�ου 1999 �ωr 31 Μαρτ�ου 2000.

�ρθρο 2

Ε�ν η ποσ�τητα για την οπο�α υπ�ρχει παρ�µβαση αποσ�ρ-
σεωr, κατ� την περ�οδο που καθορ�ζεται στο �ρθρο 1 παρ�-
γραφοr 2, υπερβα�νει το κατ�φλι που �χει καθοριστε� στο
�ρθρο 1 παρ�γραφοr 1, η κοινοτικ� αποζηµε�ωση αποσ�ρ-
σεωr που καθορ�ζεται κατ’ εφαρµογ� του �ρθρου 26 του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2200/96, κατ� τη δι�ρκεια τηr επο-
µ�νηr περι�δου εµπορ�αr, µει�νεται αν�λογα προr τη σπου-
δαι�τητα τηr υπερβ�σεωr σε σχ�ση µε την παραγωγ� που
�χει χρησιµοποιηθε� ωr β�ση υπολογισµο� του εν λ�γω
κατωφλ�ου.

Η µε�ωση τηr κοινοτικ�r αποζηµι�σεωr αποσ�ρσεωr δεν
δ�ναται ωστ�σο να ε�ναι αν�τερη απ� 30 %.

�ρθρο 3

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

(1) ΕΕ L 297 τηr 21.11.1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 108 τηr 27.4.1999, σ. 7.
(3) ΕΕ L 153 τηr 27.5.1998, σ. 9.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των 2. 6. 1999L 139/16

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1153/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1666/98 και για �ναρξη διαρκο�r διαγωνισµο�
για εξαγωγ� 305 229 τ�νων κριθ�r που �χει στη δι�θεσ� του ο αυστριακ�r οργανισµ�r

παρεµβ�σεωr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 5,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93 τηr Επι-
τροπ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 39/1999 (4), καθορ�ζει τιr διαδι-
κασ�εr και τουr �ρουr πωλ�σεωr των σιτηρ�ν που
βρ�σκονται στην κατοχ� των οργανισµ�ν παρεµβ�-
σεωr·

(2) �τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1666/98 τηr Επι-
τροπ�r (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 40/1999 (6), �νοιξε διαρκ�
διαγωνισµ� για την εξαγωγ� 203 081 τ�νων κριθ�r
που �χει στη δι�θεσ� του ο αυστριακ�r οργανισµ�r
παρ�µβασηr· �τι η Αυστρ�α ενηµ�ρωσε την Επιτροπ�
για την πρ�θεση του οργανισµο� παρ�µβασ�r τηr να
αυξ�σει κατ� 102 148 τ�νουr την ποσ�τητα που
τ�θηκε σε διαρκ� διαγωνισµ� για εξαγωγ�· �τι πρ�-
πει να αν�λθει σε 305 229 τ�νουr η συνολικ�
ποσ�τητα κριθ�r που τ�θηκε σε διαρκ� διαγωνισµ�
για εξαγωγ� και �χει στη δι�θεσ� του ο αυστριακ�r
οργανισµ�r παρ�µβασηr·

(3) �τι, λαµβ�νονταr υπ�ψη την α�ξηση των ποσοτ�των
που �χουν τεθε� σε διαγωνισµ�, θεωρε�ται αναγκα�ο
να γ�νουν τροποποι�σειr στον π�νακα των περιοχ�ν
και των ποσοτ�των που �χουν αποθεµατοποιηθε�· �τι
πρ�πει, συνεπ�r, να τροποποιηθε� κυρ�ωr το
παρ�ρτηµα Ι του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1666/98·

(4) �τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανο-
νισµ� ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r
διαχε�ρισηr σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1666/98 τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. Το �ρθρο 2 αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«�ρθρο 2

1. Ο διαγωνισµ�r αφορ� µ�γιστη ποσ�τητα 305 229
τ�νων κριθ�r για εξαγωγ� προr �λεr τιr τρ�τεr χ�ρεr,
εκτ�r απ� τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r, τον
Καναδ� και το Μεξικ�.

2. Στο παρ�ρτηµα Ι αναφ�ρονται οι περιοχ�r στιr
οπο�εr ε�ναι αποθηκευµ�νοι 305 229 τ�νοι κριθ�r.»

2. Το παρ�ρτηµα Ι αντικαθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα του
παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24.5.1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 191 τηr 31.7.1993, σ. 76.
(4) ΕΕ L 5 τηr 9.1.1999, σ. 64.
(5) ΕΕ L 211 τηr 29.7.1998, σ. 12.
(6) ΕΕ L 137 τηr 1.6.1999, σ. 20.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

(σε τ�νουr)

Τ�ποr αποθ�κευσηr Ποσ�τητα

Niederösterreich, Wien, nördliches Burgen-
land 214 491

Steiermark, südliches Burgenland 22 081

Oberösterreich 68 657»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1154/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για τον καθορισµ� των κοινοτικ�ν τιµ�ν στην παραγωγ� και των κοινοτικ�ν τιµ�ν κατ� την
εισαγωγ� για τα γαρ�φαλα και τα τριαντ�φυλλα για την εφαρµογ� του καθεστ�τοr κατ� την
εισαγωγ� ορισµ�νων προϊ�ντων ανθοκαλλι�ργειαr καταγωγ�r Κ�πρου, Ισρα�λ, Ιορδαν�αr και

Μαρ�κου καθ�r και ∆υτικ�r �χθηr και Λωρ�δαr τηr Γ�ζαr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 του Συµβουλ�ου, τηr
21ηr ∆εκεµβρ�ου 1987, για τον καθορισµ� των �ρων εφαρ-
µογ�r των προτιµησιακ�ν δασµ�ν κατ� την εισαγωγ�
ορισµ�νων προϊ�ντων ανθοκαλλι�ργειαr καταγωγ�r
Κ�πρου, Ισρα�λ, Ιορδαν�αr και Μαρ�κου καθ�r και
∆υτικ�r �χθηr και Λωρ�δαr τηr Γ�ζαr (1), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1300/97 (2),
και ιδ�ωr το �ρθρο 5 παρ�γραφοr 2 στοιχε�ο α),

Εκτιµ�νταr �τι, σε εφαρµογ� του �ρθρου 2 παρ�γραφοr 2
και του �ρθρου 3 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87,
κοινοτικ�r τιµ�r κατ� την εισαγωγ� και κοινοτικ�r τιµ�r
στην παραγωγ� καθορ�ζονται αν� δεκαπενθ�µερο για τα
µονοανθ� γαρ�φαλλα (standard), τα πολυανθ� γαρ�φαλα
(spray), τα τριαντ�φυλλα µε µεγ�λο �νθοr, τα τριαντ�φυ-
λλα µε µικρ� �νθοr, εφαρµοζ�µενεr για περ�οδο δ�ο εβδο-
µ�δων· �τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 1β του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 700/88 τηr Επιτροπ�r, τηr 17ηr Μαρτ�ου 1988,
περ� ορισµ�νων λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r του καθεστ�τοr
που εφαρµ�ζεται κατ� την εισαγωγ� στην Κοιν�τητα ορισ-
µ�νων προϊ�ντων ανθοκαλλι�ργειαr καταγωγ�r Κ�πρου,
Ισρα�λ, Ιορδαν�αr και Μαρ�κου καθ�r και ∆υτικ�r �χθηr

και Λωρ�δαr τηr Γ�ζαr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2062/97 (4), οι τιµ�r αυτ�r
καθορ�ζονται για περι�δουr δ�ο εβδοµ�δων µε β�ση τα
σταθµισµ�να στοιχε�α που παρ�χουν τα κρ�τη µ�λη· �τι
πρ�πει οι τιµ�r αυτ�r να καθορ�ζονται αµ�σωr για να ε�ναι
δυνατ�ν να καθοριστο�ν οι δασµο� κατ� την εισαγωγ� που
θα εφαρµοσθο�ν· �τι γι’ αυτ� πρ�πει να προβλεφθε� η
�µεση εφαρµογ� του παρ�ντοr κανονισµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κοινοτικ�r τιµ�r στην παραγωγ� και οι κοινοτικ�r τιµ�r
κατ� την εισαγωγ� για τα µονοανθ� γαρ�φαλα (standard),
τα πολυανθ� γαρ�φαλα (spray), τα τριαντ�φυλλα µε µεγ�λο
�νθοr και τα τριαντ�φυλλα µε µικρ� �νθοr που αναφ�ρον-
ται στο �ρθρο 1β του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 700/88, για
µ�α περ�οδο δ�ο εβδοµ�δων, καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 2 Ιουν�ου 1999.

Εφαρµ�ζεται απ� τιr 2 �ωr τιr 15 Ιουν�ου 1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 382 τηr 31.12.1987, σ. 22. (3) ΕΕ L 72 τηr 18.3.1988, σ. 16.
(2) ΕΕ L 177 τηr 5.7.1997, σ. 1. (4) ΕΕ L 289 τηr 22.10.1997, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

(σε EUR αν� 100 τεµ�χια)

Περ�οδοr: 2 Ιουν�ου �ωr 15 Ιουν�ου 1999

Κοινοτικ�r τιµ�r
στην παραγωγ�

Μονοανθ�
γαρ�φαλα
(standard)

Πολυανθ�
γαρ�φαλα
(spray)

Τριαντ�φυλλα µε
µεγ�λο �νθοr

Τριαντ�φυλλα µε
µικρ� �νθοr

12,99 9,68 27,37 13,87

Κοινοτικ�r τιµ�r
κατ� την εισαγωγ�

Μονοανθ�
γαρ�φαλα
(standard)

Πολυανθ�
γαρ�φαλα
(spray)

Τριαντ�φυλλα µε
µεγ�λο �νθοr

Τριαντ�φυλλα µε
µικρ� �νθοr

Ισρα�λ 10,39 9,15 11,41 10,90

Μαρ�κο 11,88 12,58  

Κ�προr    

Ιορδαν�α    

∆υτικ� �χθη και
Λωρ�δα τηr Γ�ζαr    
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1155/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για αναστολ� του προτιµησιακο� δασµο� και επαναφορ� του δασµο� του κοινο� δασµολογ�ου
κατ� την εισαγωγ� τριαντ�φυλλων µε µικρ� �νθοr καταγωγ�r Ισρα�λ

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 του Συµβουλ�ου, τηr
21ηr ∆εκεµβρ�ου 1987, για τον καθορισµ� των �ρων εφαρ-
µογ�r των προτιµησιακ�ν δασµ�ν κατ� την εισαγωγ�
ορισµ�νων προϊ�ντων ανθοκοµ�αr καταγωγ�r Κ�πρου,
Ισρα�λ, Ιορδαν�αr και Μαρ�κου καθ�r και ∆υτικ�r �χθηr
και Λωρ�δαr τηr Γ�ζαr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1300/97 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 5 παρ�γραφοr 2 στοιχε�ο β),

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 καθορ�ζει τουr �ρουr
εφαρµογ�r εν�r προτιµησιακο� δασµο� για τα τριαντ�φυλ-
λα µε µεγ�λο �νθοr, τα τριαντ�φυλλα µε µικρ� �νθοr, τα
µονοανθ� γαρ�φαλα (Standard) και τα πολυανθ� γαρ�φαλα
(Spray), εντ�r των ορ�ων των δασµολογικ�ν ποσοστ�σεων
που ανο�γονται ετησ�ωr για την εισαγωγ� στην Κοιν�τητα
νωπ�ν κοµµ�νων ανθ�ων·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1981/94 του Συµβουλ�ου (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 650/98 τηr Επιτροπ�r (4), καθ�ρισε το �νοιγµα και
τον τρ�πο διαχειρ�σεωr των κοινοτικ�ν δασµολογικ�ν
ποσοστ�σεων για τα �νθη και τα µπουµπο�κια ανθ�ων,
κοµµ�να, νωπ�, που κατ�γονται αντιστο�χωr απ� την
Κ�προ, την Α�γυπτο, το Ισρα�λ, τη Μ�λτα, το Μαρ�κο, τη
∆υτικ� �χθη και τη Λωρ�δα τηr Γ�ζαr·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1154/1999 τηr Επιτροπ�r (5)
καθ�ρισε τιr κοινοτικ�r τιµ�r παραγωγ�r και εισαγωγ�r για
τα γαρ�φαλα και τα τριαντ�φυλλα για την εφαρµογ� του
καθεστ�τοr·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 700/88 τηr Επιτροπ�r (6),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 2262/97 (7), καθ�ρισε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του
εν λ�γω καθεστ�τοr·

�τι, µε β�ση τιr διαπιστ�σειr που πραγµατοποι�θηκαν
σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr των κανονισµ�ν (ΕΟΚ) αριθ.
4088/87 και (ΕΟΚ) αριθ. 700/88, θα πρ�πει να συµπερ�-
νουµε �τι πληρο�νται οι �ροι που προβλ�πονται στο �ρθρο
2 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 για
αναστολ� του προτιµησιακο� δασµο� για τα τριαντ�φυλλα
µε µικρ� �νθοr που κατ�γονται απ� το Ισρα�λ· �τι θα
πρ�πει να επαναφερθε� ο δασµ�r του κοινο� δασµολογ�ου·

�τι η ποσ�στωση των εν λ�γω προϊ�ντων αναφ�ρεται στην
περ�οδο απ� την 1η Ιανουαρ�ου �ωr τιr 31 ∆εκεµβρ�ου 1999·
�τι, �κτοτε, η αναστολ� του προτιµησιακο� δασµο� και η
επαναφορ� του δασµο� του κοινο� δασµολογ�ου εφαρµ�-
ζονται το αργ�τερο �ωr το τ�λοr τηr περι�δου αυτ�r·

�τι, στο δι�στηµα που µεσολαβε� µεταξ� των συνεδρι�σεων
τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr, η Επιτροπ� πρ�πει να λ�βει τα
µ�τρα αυτ�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για τιr εισαγωγ�r τριαντ�φυλλων µε µικρ� �νθοr (κωδικο�
ΣΟ ex 0603 10 11 και ΣΟ ex 0603 10 51) καταγωγ�r
Ισρα�λ, ο προτιµησιακ�r δασµ�r που καθορ�στηκε απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1981/94 αναστ�λλεται και επαναφ�ρε-
ται ο δασµ�r του κοινο� δασµολογ�ου.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 3 Ιουν�ου 1999.(1) ΕΕ L 382 τηr 31.12.1987, σ. 22.
(2) ΕΕ L 177 τηr 5.7.1997, σ. 1.
(3) ΕΕ L 199 τηr 2.8.1994, σ. 1.
(4) ΕΕ L 88 τηr 24.3.1998, σ. 8. (6) ΕΕ L 72 τηr 18.3.1988, σ. 16.
(5) Βλ�πε σελ�δα 18 τηr παρο�σαr Επ�σηµηr Εφηµερ�δαr. (7) ΕΕ L 289 τηr 22.10.1997, σ. 1.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1156/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για τροποπο�ηση των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και των προσθ�των εισαγωγικ�ν δασµ�ν
ορισµ�νων προϊ�ντων του τοµ�α τηr ζ�χαρηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αγορ�r στον
τοµ�α τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 τηr Επιτροπ�r (2),

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1423/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 23ηr
Ιουν�ου 1995, περ� καθορισµο� των λεπτοµερει�ν εφαρ-
µογ�r για την εισαγωγ� προϊ�ντων του τοµ�α τηr ζ�χαρηr
�λλων απ� τιr µελ�σσεr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 624/98 (4), και ιδ�ωr το
�ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 δε�τερο εδ�φιο και το �ρθρο 3
παρ�γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r και οι πρ�σθετοι εισαγωγι-
κο� δασµο� που εφαρµ�ζονται στη λευκ� ζ�χαρη, στην ακα-
τ�ργαστη ζ�χαρη και ορισµ�να σιρ�πια �χουν καθορισθε�
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1379/98 τηr Επιτροπ�r (5),

�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1001/1999 (6)·

�τι, απ� την εφαρµογ� των καν�νων και των λεπτοµερει�ν
καθορισµο� που υπενθυµ�ζονται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
1423/95, τα στοιχε�α τα οπο�α διαθ�τει, θα πρ�πει να τροπο-
ποιο�ν τα ισχ�οντα ποσ� σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα του
παρ�ντοr κανονισµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r και οι πρ�σθετοι εισαγωγικο�
δασµο� που εφαρµ�ζονται στα προϊ�ντα που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1423/95 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φεται στο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 2 Ιουν�ου 1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 177 τηr 1.7.1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3.6.1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 141 τηr 24.6.1995, σ. 16.
(4) ΕΕ L 85 τηr 20.3.1998, σ. 5.
(5) ΕΕ L 187 τηr 1.7.1998, σ. 6. (6) ΕΕ L 122 τηr 12.5.1999, σ. 38.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στον κανονισµ� τηr Επιτροπ�r, 1ηr Ιουν�ου 1999, για τροποπο�ηση των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και πρ�σθετων
δασµ�ν που εφαρµ�ζονται κατ� την εισαγωγ� τηr λευκ�r ζ�χαρηr, τηr ακατ�ργαστηr ζ�χαρηr, και των

προϊ�ντων του κωδικο� ΣΟ 1702 90 99

(σε EUR)

Κωδικ�r ΣΟ
Αντιπροσωπευτικ� τιµ�

αν� 100 χιλι�γραµµα καθαρο� β�ρουr
του εν λ�γω προϊ�ντοr

Πρ�σθετοr δασµ�r
αν� 100 χιλι�γραµµα καθαρο� β�ρουr

του εν λ�γω προϊ�ντοr

1701 11 10 (1) 14,96 9,17
1701 11 90 (1) 14,96 15,47
1701 12 10 (1) 14,96 8,94
1701 12 90 (1) 14,96 14,96
1701 91 00 (2) 16,55 18,82
1701 99 10 (2) 16,55 13,37
1701 99 90 (2) 16,55 13,37
1702 90 99 (3) 0,17 0,47

(1) Καθορισµ�r για τον αντιπροσωπευτικ� ποιοτικ� τ�πο �πωr ορ�ζεται στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 431/68 του
Συµβουλ�ου (ΕΕ L 89 τηr 10.4.1968, σ. 3) �πωr τροποποι�θηκε.

(2) Καθορισµ�r για τον αντιπροσωπευτικ� ποιοτικ� τ�πο �πωr ορ�ζεται στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 793/72 του
Συµβουλ�ου (ΕΕ L 94 τηr 21.4.1972, σ. 1).

(3) Καθορισµ�r αν� 1 % τηr περιεκτικ�τηταr σε σακχαρ�ζη.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1157/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουν�ου 1999

για την �κδοση πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r του συστ�µατοr Β στον τοµ�α των
οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2190/96 τηr Επιτροπ�r, τηr 14ηr
Νοεµβρ�ου 1996, για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του κανο-
νισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 του Συµβουλ�ου σχετικ� µε τιr
επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� στον τοµ�α των οπωροκηπευ-
τικ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανο-
νισµ� (ΕΚ) αριθ. 1287/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 5 παρ�γρα-
φοr 5,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 927/1999 τηr Επιτροπ�r (3)
καθ�ρισε τιr ενδεικτικ�r ποσ�τητεr για τιr οπο�εr δ�ναται
να εκδ�δονται πιστοποιητικ� εξαγωγ�r του συστ�µατοr Β,
εκτ�r απ� εκε�να που ζητο�νται στο πλα�σιο τηr επισιτισ-
τικ�r βο�θειαr·

�τι, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των στοιχε�ων που διαθ�τει
σ�µερα η Επιτροπ� για τα ροδ�κινα και τα νεκταρ�νια, οι
ενδεικτικ�r ποσ�τητεr που προβλ�πονται για την τρ�χουσα
εξαγωγικ� περ�οδο υπ�ρχει κ�νδυνοr να ξεπερασθο�ν προ-
σεχ�r· �τι η υπ�ρβαση αυτ� θα �ταν επιζ�µια για την καλ�

λειτουργ�α του καθεστ�τοr των εξαγωγικ�ν επιστροφ�ν
στον τοµ�α των οπωροκηπευτικ�ν·

�τι, για να αντιµετωπισθε� η κατ�σταση αυτ�, πρ�πει να
απορριφθο�ν οι αιτ�σειr των πιστοποιητικ�ν του συστ�µα-
τοr Β για τα ροδ�κινα και τα νεκταρ�νια, που εξ�γονται
µετ� την 1η Ιουν�ου 1999, και το�το �ωr το τ�λοr τηr
τρ�χουσαr εξαγωγικ�r περι�δου,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για τα ροδ�κινα και τα νεκταρ�νια, οι αιτ�σειr των πιστο-
ποιητικ�ν του συστ�µατοr Β που κατατ�θηκαν δυν�µει του
�ρθρου 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 927/1999, για τιr
οπο�εr η διασ�φηση εξαγωγ�r των προϊ�ντων �γινε απο-
δεκτ� µετ� την 1η Ιουν�ου και πριν απ� την 1η Ιουλ�ου
1999, απορρ�πτονται.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 2 Ιουν�ου 1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 1η Ιουν�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 292 τηr 15.11.1996, σ. 12.
(2) ΕΕ L 178 τηr 23.6.1998, σ. 11.
(3) ΕΕ L 115 τηr 4.5.1999, σ. 7.
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Ο∆ΗΓΙΑ 1999/46/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 21ηr Μα�ου 1999

που τροποποιε� την οδηγ�α 93/16/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου για τη διευκ�λυνση τηr ελε�θερηr
κυκλοφορ�αr των ιατρ�ν και τηr αµοιβα�αr αναγν�ρισηr των διπλωµ�των, πιστοποιητικ�ν

και �λλων τ�τλων τουr

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 40, το �ρθρο 47 παρ�γραφοr 1 και
παρ�γραφοr 2 πρ�τη και τρ�τη φρ�ση, και το �ρθρο 55,

την οδηγ�α 93/16/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 5ηr Απριλ�ου
1993, για τη διευκ�λυνση τηr ελε�θερηr κυκλοφορ�αr των
ιατρ�ν και τηr αµοιβα�αr αναγν�ρισηr των διπλωµ�των,
πιστοποιητικ�ν και �λλων τ�τλων τουr (1), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� την οδηγ�α 98/63/ΕΚ τηr Επι-
τροπ�r (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 44α,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι η Ιταλ�α �χει υποβ�λει αιτιολογηµ�νη α�τηση
προκειµ�νου να τροποποιηθε�, �σον αφορ� το εν
λ�γω κρ�τοr µ�λοr, αφεν�r, η ονοµασ�α τηr γυναικο-
λογ�αr-µαιευτικ�r, τηr οφθαλµολογ�αr και τηr
ιατρικ�r των αναπνευστικ�ν οδ�ν στον κατ�λογο
των ιατρικ�ν ειδικοτ�των που ε�ναι κοιν�r σε �λα τα
κρ�τη µ�λη και, αφετ�ρου, η ονοµασ�α τηr κλινικ�r
βιολογ�αr, τηr µικροβολογ�αr-βακτηρολογ�αr, τηr
πλαστικ�r χειρουργικ�r, τηr γαστρεντερολογ�αr, τηr
ενδοκρινολογ�αr και τηr φυσιοθεραπευτικ�r στον
κατ�λογο των ιατρικ�ν ειδικοτ�των που ε�ναι κοιν�r
σε δ�ο � περισσ�τερα κρ�τη µ�λη·

(2) �τι η Ιταλ�α �χει υποβ�λει αιτιολογηµ�νη α�τηση
προκειµ�νου να συµπεριληφθε�, �σον αφορ� το εν
λ�γω κρ�τοr µ�λοr, η ονοµασ�α τηr βιολογικ�r
χηµε�αr, τηr ακτινοδιαγνωστικ�r, τηr ακτινοθεραπευ-
τικ�r και τηr γηριατρικ�r στον κατ�λογο των
ιατρικ�ν ειδικοτ�των που ε�ναι κοιν�r σε δ�ο �
περισσ�τερα κρ�τη µ�λη· �τι, �σον αφορ� την ακτι-
νοδιαγνωστικ� και την ακτινοθεραπευτικ�, πρ�πει,
ωr εκ το�του, να συµπληρωθε� ο κατ�λογοr των
ιατρικ�ν ειδικοτ�των που ε�ναι κοιν�r σε �λα τα
κρ�τη µ�λη·

(3) �τι η Ισπαν�α και η Ιταλ�α �χουν υποβ�λει αιτιο-
λογηµ�νη α�τηση προκειµ�νου να συµπεριληφθε� στα
εν λ�γω κρ�τη η ιατρικ� τηr δηµ�σιαr υγε�αr στον
κατ�λογο των ιατρικ�ν ειδικοτ�των που ε�ναι κοιν�r
σε δ�ο � περισσ�τερα κρ�τη µ�λη·

(4) �τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα οδη-
γ�α ε�ναι σ�µφωνα µε τη γνωµοδ�τηση τηr επιτροπ�r

στελεχ�ν δηµ�σιαr υγε�αr που �χει συσταθε� µε την
απ�φαση 75/365/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (3),

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

�ρθρο 1

Το �ρθρο 5 παρ�γραφοr 3 τηr οδηγ�αr 93/16/ΕΟΚ τροπο-
ποιε�ται ωr εξ�r:

α) στο σηµε�ο «Γυναικολογ�α-µαιευτικ�», η ονοµασ�α
«ostetricia e ginecologia» που εµφαν�ζεται �ναντι τηr
αναφορ�r «Ιταλ�α» αντικαθ�σταται απ� την ονοµασ�α
«ginecologia e ostetricia»·

β) στο σηµε�ο «Οφθαλµολογ�α», η ονοµασ�α «oculistica»
που εµφαν�ζεται �ναντι τηr αναφορ�r «Ιταλ�α» αντι-
καθ�σταται απ� την ονοµασ�α «oftalmologia»·

γ) στο σηµε�ο «Ιατρικ� των αναπνευστικ�ν οδ�ν», η ονο-
µασ�α «tisiologia e malattie dell’apparato respiratorio»
που εµφαν�ζεται �ναντι τηr αναφορ�r «Ιταλ�α» αντι-
καθ�σταται απ� την ονοµασ�α «malattie dell’apparato
respiratorio»·

δ) προστ�θενται τα ακ�λουθα δ�ο σηµε�α:

« Ακτινοδιαγνωστικ�

Β�λγιο: radiodiagnostic/röntgen-
diagnose

∆αν�α: diagnostik radiologi eller
røntgenundersøgelse

Γερµαν�α: Radiologische Diagnostik
Ελλ�δα: ακτινοδιαγνωστικ�
Ισπαν�α: radiodiagnóstico
Γαλλ�α: radiodiagnostic et imagerie

médicale
Ιρλανδ�α: diagnostic radiology
Ιταλ�α: radiodiagnostica
Λουξεµβο�ργο: radiodiagnostic
Κ�τω Χ�ρεr: radiodiagnostiek
Αυστρ�α: Medizinische Radiologie-

Diagnostik
Πορτογαλ�α: radiodiagnóstico
Vινλανδ�α: radiologia/radiologi
Σουηδ�α: medicinsk radiologi
Ηνωµ�νο Βασ�λειο: diagnostic radiology

(1) ΕΕ L 165 τηr 7.7.1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 253 τηr 15.9.1998, σ. 24. (3) ΕΕ L 167 τηr 30.6.1975, σ. 19.
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 Ακτινοθεραπευτικ�

Β�λγιο: radio- et radiumthérapie/
radio- en radiumtherapie

∆αν�α: terapeutisk radiologi eller
stralebehandling

Γερµαν�α: Strahlentherapie
Ελλ�δα: ακτινοθεραπευτικ�
Ισπαν�α: oncologia radioterápica
Γαλλ�α: oncologie, option radiothé-

rapie
Ιρλανδ�α: radiotherapy
Ιταλ�α: radioterapia
Λουξεµβο�ργο: radiothérapie
Κ�τω Χ�ρεr: radiotherapie
Αυστρ�α: Strahlentherapie-Radioonko-

logie
Πορτογαλ�α: radiotherapy radiodiagnós-

tico
Vινλανδ�α: syöpätaudit ja sädehoito/

cancersjukdomar och radio-
terapi

Σουηδ�α: onkology
Ηνωµ�νο Βασ�λειο: radiotherapy».

�ρθρο 2

Το �ρθρο 7 παρ�γραφοr 2 τηr οδηγ�αr 93/16/ΕΟΚ τροπο-
ποιε�ται ωr εξ�r:

α) στο σηµε�ο «Κλινικ� βιολογ�α», η ονοµασ�α «patolo-
gia diagnostica di laboratorio» που εµφαν�ζεται �ναντι
τηr αναφορ�r «Ιταλ�α» αντικαθ�σταται απ� την ονοµα-
σ�α «patologia clinica»·

β) στο σηµε�ο «Μικροβιολογ�α-βακτηριολογ�α», η ονοµα-
σ�α «microbiologia» που εµφαν�ζεται �ναντι τηr ανα-
φορ�r «Ιταλ�α» αντικαθ�σταται απ� την ονοµασ�α
«microbiologia e virologia»·

γ) στο σηµε�ο «Βιολογικ� χηµε�α», προστ�θεται η ακ�-
λουθη αναφορ�:

«Ιταλ�α: biochimica clinica»·

δ) στο σηµε�ο «Πλαστικ� χειρουργικ�», η ονοµασ�α «chi-
rurgia plastica» που εµφαν�ζεται �ναντι τηr αναφορ�r
«Ιταλ�α» αντικαθ�σταται απ� την η ονοµασ�α «chirur-
gia plastica e ricostruttiva»·

ε) στο σηµε�ο «Γαστρεντερολογ�α», η ονοµασ�α «malattie
dell’apparato digerente, della nutrizione e del ricam-
bio» που εµφαν�ζεται �ναντι τηr αναφορ�r «Ιταλ�α»
αντικαθ�σταται απ� την η ονοµασ�α «gastroenterolo-
gia»·

στ) στο σηµε�ο «Ενδοκρινολογ�α», η ονοµασ�α «endocri-
nologia» που εµφαν�ζεται �ναντι τηr αναφορ�r «Ιτα-
λ�α» αντικαθ�σταται απ� την η ονοµασ�α «endocrino-
logia e malattie del ricambio»·

ζ) στο σηµε�ο «Vυσιοθεραπευτικ�», η ονοµασ�α «fisiote-
rapia» που εµφαν�ζεται �ναντι τηr αναφορ�r «Ιταλ�α»

αντικαθ�σταται απ� την η ονοµασ�α «medicina fisica e
riabilitazione»·

η) στο σηµε�ο «Γηριατρικ�», προστ�θεται η ακ�λουθη
αναφορ�:

«Ιταλ�α: γηριατρικ�»·

θ) στο σηµε�ο «Κοινωνικ� ιατρικ�» (δηµ�σια υγε�α),
προστ�θεται οι ακ�λουθεr αναφορ�r:

«Ισπαν�α: médicina preventiva y salud pública
Ιταλ�α: igiene e medicina sociale»·

ι) τα σηµε�α «Ακτινοδιαγνωστικ�» και «Ακτινοθεραπευ-
τικ�» καταργο�νται.

�ρθρο 3

Στο σηµε�ο «∆ε�τερη οµ�δα (τ�σσερα �τη)» του �ρθρου 26
τηr οδηγ�αr 93/16/ΕΟΚ, προστ�θενται οι ακ�λουθεr αναφο-
ρ�r:

« ακτινοδιαγνωστικ�
 ακτινοθεραπευτικ�».

�ρθρο 4

Στο σηµε�ο «∆ε�τερη οµ�δα (τ�σσερα �τη)» του �ρθρου 27
τηr οδηγ�αr 93/16/ΕΟΚ, καταργο�νται οι ακ�λουθεr ανα-
φορ�r:

« ακτινοδιαγνωστικ�
 ακτινοθεραπευτικ�».

�ρθρο 5

1. Τα κρ�τη µ�λη θεσπ�ζουν τιr νοµοθετικ�r, κανονιστι-
κ�r και διοικητικ�r διατ�ξειr που ε�ναι αναγκα�εr ο�τωr
�στε να συµµορφωθο�ν µε την παρο�σα οδηγ�α το αργ�-
τερο µ�χρι τιr 31 ∆εκεµβρ�ου 1999 και ενηµερ�νουν αµ�σωr
την Επιτροπ� σχετικ�.

�ταν τα κρ�τη µ�λη θεσπ�ζουν τιr εν λ�γω διατ�ξειr, αυτ�r
περι�χουν παραποµπ� στην παρο�σα οδηγ�α � συνοδε�ο-
νται απ� παρ�µοια παραποµπ� κατ� την επ�σηµη δηµο-
σ�ευσ� τουr. Ο τρ�ποr τηr παραποµπ�r καθορ�ζεται απ� τα
κρ�τη µ�λη.

2. Τα κρ�τη µ�λη κοινοποιο�ν στην Επιτροπ� το κε�µενο
των ουσιαστικ�ν διατ�ξεων εσωτερικο� δικα�ου που θεσπ�-
ζουν στον τοµ�α που καλ�πτει η παρο�σα οδηγ�α.

�ρθρο 6

Η παρο�σα οδηγ�α τ�θεται σε ισχ� την εικοστ� ηµ�ρα απ�
τη δηµοσ�ευσ� τηr στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

�ρθρο 7

Η παρο�σα οδηγ�α απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 21 Μα�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Mario MONTI

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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Ο∆ΗΓΙΑ 1999/49/ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 25ηr Μα�ου 1999

για τροποπο�ηση τηr οδηγ�αr 77/388/ΕΟΚ σχετικ� µε το κοιν� σ�στηµα του φ�ρου προστιθ�-
µενηr αξ�αr �σον αφορ� το επ�πεδο του κανονικο� συντελεστ�

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 93,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r (1),

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (2),

τη γν�µη τηr Οικονοµικ�r και Κοινωνικ�r Επιτροπ�r (3),

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι το �ρθρο 12 παρ�γραφοr 3 στοιχε�ο α) τηr οδη-
γ�αr 77/388/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (4), τηr 17ηr Μα�ου
1977, περ� εναρµον�σεωr των νοµοθεσι�ν των
κρατ�ν µελ�ν, των σχετικ�ν µε τουr φ�ρουr κ�κλου
εργασι�ν  Κοιν� σ�στηµα φ�ρου προστιθ�µενηr
αξ�αr: οµοι�µορφη φορολογικ� β�ση, προβλ�πει �τι,
το Συµβο�λιο αποφασ�ζει, για το επ�πεδο του κανονι-
κο� συντελεστ� που ισχ�ει µετ� τιr 31 ∆εκεµβρ�ου
1998· �τι ο κανονικ�r συντελεστ�r του φ�ρου προσ-
τιθ�µενηr αξ�αr καθορ�ζεται απ� κ�θε κρ�τοr µ�λοr
ωr ποσοστ� επ� τηr φορολογητ�αr β�σηr και ε�ναι ο
�διοr για τιr παραδ�σειr αγαθ�ν και την παροχ�
υπηρεσι�ν· �τι απ� την 1η Ιανουαρ�ου 1993 µ�χρι τιr
31 ∆εκεµβρ�ου 1998, το ποσοστ� δεν µπορε� να ε�ναι
κατ�τερο απ� 15 %·

(2) �τι �πωr φ�νηκε στην πρ�ξη απ� την εφαρµογ� του
σηµερινο� φορολογικο� συστ�µατοr, οι κανονικο�
συντελεστ�r VΠΑ που ισχ�ουν στα δι�φορα κρ�τη
µ�λη σε συνδυασµ� µε τα µεταβατικ� µ�τρα που
προβλ�πονται στο σ�στηµα εξασφ�λισαν την ικανο-
ποιητικ� λειτουργ�α του µεταβατικο� καθεστ�τοr
VΠΑ· �τι, �σον αφορ� τον κανονικ� συντελεστ�,
φα�νεται συνεπ�r σκ�πιµο να διατηρηθε� το τρ�χον
ελ�χιστον �ψοr του για �να ακ�µα δι�στηµα·

(3) �τι, ωστ�σο, η �κθεση τηr Επιτροπ�r για τουr συντε-
λεστ�r επισ�µανε �τι υπ�ρχουν στρεβλ�σειr ανταγω-
νισµο� που µπορε� να οξυνθο�ν µε την εισαγωγ� του
ενια�ου νοµ�σµατοr, και �τι ε�ναι σκ�πιµο λοιπ�ν να
περιοριστε� σε δ�ο �τη η δι�ρκεια εφαρµογ�r του
κανονισµο� συντελεστ� �στε εν συνεχε�α να ορ�σει

το Συµβο�λιο το επ�πεδο του κανονικο� συντελεστ�
και του µειωµ�νου συντελεστ� � συντελεστ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

�ρθρο 1

Το �ρθρο 12 παρ�γραφοr 3 στοιχε�ο α) τηr οδηγ�αr 77/388/
ΕΟΚ αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«α) Ο κανονικ�r συντελεστ�r του φ�ρου προστιθ�µενηr
αξ�αr ορ�ζεται απ� τα κρ�τη µ�λη ωr ποσοστ� τηr
φορολογητ�αr β�σηr να ε�ναι �διοr για τιr παραδ�-
σειr αγαθ�ν και την παροχ� υπηρεσι�ν. Απ� την
1η Ιανουαρ�ου 1999 µ�χρι τιr 31 ∆εκεµβρ�ου 2000,
το ποσοστ� αυτ� δεν µπορε� να ε�ναι κατ�τερο του
15 %.

Με β�ση πρ�ταση τηr Επιτροπ�r και µετ� απ�
διαβο�λευση µε το Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο και
την Οικονοµικ� και Κοινωνικ� Επιτροπ�, το
Συµβο�λιο αποφασ�ζει οµ�φωνα το �ψοr των κανο-
νικ�ν συντελεστ�ν που θα ισχ�ουν µετ� τιr 31
∆εκεµβρ�ου 2000.

Τα κρ�τη µ�λη µπορο�ν να εφαρµ�ζουν �να � δ�ο
µειωµ�νουr συντελεστ�r. Οι συντελεστ�r αυτο� ορ�-
ζονται ωr ποσοστ� τηr φορολογητ�αr β�σηr το
οπο�ο δεν µπορε� να ε�ναι κατ�τερο του 5 % και
εφαρµ�ζονται µ�νο στιr παραδ�σειr αγαθ�ν και
στιr παροχ�r υπηρεσι�ν των κατηγορι�ν που προ-
βλ�πονται στο παρ�ρτηµα Η».

�ρθρο 2

1. Τα κρ�τη µ�λη θ�τουν σε ισχ� τιr αναγκα�εr νοµοθετι-
κ�r, κανονιστικ�r και διοικητικ�r διατ�ξειr για να συµµορ-
φωθο�ν µε την παρο�σα οδηγ�α το αργ�τερο την 1η Ιανου-
αρ�ου 1999. Πληροφορο�ν αµ�σωr την Επιτροπ� σχετικ�.

Οι διατ�ξειr αυτ�r, θεσπ�ζονται απ� τα κρ�τη µ�λη, περι�-
χουν αναφορ� στην παρο�σα οδηγ�α � συνοδε�ονται απ�
τ�τοια αναφορ� κατ� την επ�σηµη δηµοσ�ευσ� τουr. Οι
λεπτοµ�ρειεr για την αναφορ� αυτ� καθορ�ζονται απ� τα
κρ�τη µ�λη.

2. Τα κρ�τη µ�λη κοινοποιο�ν στην Επιτροπ� το κε�µενο
των διατ�ξεων εσωτερικο� δικα�ου που θεσπ�ζουν στον
τοµ�α που δι�πεται απ� την παρο�σα οδηγ�α.

(1) ΕΕ C 409 τηr 30.12.1998, σ. 13.
(2) Γν�µη τηr 23ηr Μαρτ�ου 1999 (δεν δηµοσιε�θηκε ακ�µα στην

Επ�σηµη Εφηµερ�δα).
(3) ΕΕ C 101 τηr 12.4.1999, σ. 73.
(4) ΕΕ L 145 τηr 13.6.1977, σ. 1· οδηγ�α �πωr τροποποι�θηκε τελε-

υτα�α απ� την οδηγ�α 98/80/ΕΚ (ΕΕ L 17.10.1998, σ. 31).
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�ρθρο 3

Η παρο�σα οδηγ�α αρχ�ζει να ισχ�ει απ� την ηµ�ρα τηr δηµοσ�ευσ�r τηr στην Επ�σηµη
Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� 1ηr Ιανουαρ�ου 1999.

�ρθρο 4

Η παρο�σα οδηγ�α απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 25 Μα�ου 1999.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

H. EICHEL
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Ο∆ΗΓΙΑ 1999/50/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 25ηr Μα�ου 1999

για την τροποπο�ηση τηr οδηγ�αr 91/321/ΕΟΚ σχετικ� µε τα παρασκευ�σµατα για βρ�φη και
τα παρασκευ�σµατα δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την οδηγ�α 89/398/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 3ηr Μα�ου
1989, για την προσ�γγιση των νοµοθεσι�ν των κρατ�ν
µελ�ν σχετικ� µε τα τρ�φιµα που προορ�ζονται για ειδικ�
διατροφ� (1), �πωr τροποποι�θηκε απ� την οδηγ�α 98/
84/ΕΚ του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου και του Συµβου-
λ�ου (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4, παρ�γραφοr 1,

µετ� απ� διαβο�λευση µε την επιστηµονικ� επιτροπ� τρο-
φ�µων,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 τηr οδηγ�αr 91/321/
ΕΟΚ τηr Επιτροπ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� την οδηγ�α 96/4/ΕΚ (4), τα παρασκευ�σ-
µατα για βρ�φη και τα παρασκευ�σµατα δε�τερηr
βρεφικ�r ηλικ�αr δεν πρ�πει να περι�χουν καµ�α
ουσ�α σε ποσ�τητα τ�τοια που να θ�τει σε κ�νδυνο
την υγε�α των βρεφ�ν και των µικρ�ν παιδι�ν και
τα απαρα�τητα µ�γιστα επ�πεδα των ουσι�ν αυτ�ν
καθορ�ζονται αµ�σωr·

(2) �τι οι δι�φοροι κανονισµο� που ισχ�ουν σχετικ� µε
τα αν�τατα επ�πεδα καταλο�πων φυτοφαρµ�κων στα
προϊ�ντα αυτ� δηµιουργο�ν φραγµο�r στιr συναλλα-
γ�r µεταξ� ορισµ�νων κρατ�ν µελ�ν·

(3) �τι τα αν�τατα επ�πεδα καταλο�πων φυτοφαρµ�κων
που καθορ�ζονται στην οδηγ�α 76/895/ΕΟΚ του
Συµβουλ�ου, τηr 23ηr Νοεµβρ�ου 1976, περ� του
καθορισµο� τηr µ�γιστηr περιεκτικ�τηταr για τα
κατ�λοιπα των φυτοφαρµ�κων επ� και εντ�r των
οπωροκηπευτικ�ν (5), �πωr τροποποι�θηκε απ� την
οδηγ�α 97/41/ΕΚ (6), στην οδηγ�α 86/362/ΕΟΚ του
Συµβουλ�ου, τηr 24ηr Ιουλ�ου 1986, που αφορ� τον
καθορισµ� των ανωτ�των περιεκτικοτ�των για τα
κατ�λοιπα φυτοφαρµ�κων µ�σα και π�νω στα
σιτηρ� (7), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� την
οδηγ�α 98/82/ΕΚ τηr Επιτροπ�r (8), στην οδηγ�α 86/
363/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 24ηr Ιουλ�ου 1986, που
αφορ� τον καθορισµ� των ανωτ�των περιεκτι-
κοτ�των για τα κατ�λοιπα φυτοφαρµ�κων π�νω και
µ�σα στα τρ�φιµα ζωϊκ�r προ�λευσηr (9), �πωr τρο-
ποποι�θηκε τελευτα�α απ� την οδηγ�α 98/82/ΕΚ, και

στην οδηγ�α 90/642/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 27ηr
Νοεµβρ�ου 1990, που αφορ� τον καθορισµ� των αν�-
τατων περιεκτικοτ�των για τα κατ�λοιπα φυτοφαρ-
µ�κων επ�νω � µ�σα σε ορισµ�να προϊ�ντα φυτικ�r
προ�λευσηr, συµπεριλαµβανοµ�νων των οπωροκηπευ-
τικ�ν (10), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� την
οδηγ�α 98/82/ΕΚ, εφαρµ�ζονται µε την επιφ�λαξη
των ειδικ�ν διατ�ξεων που ισχ�ουν για τα
παρασκευ�σµατα για βρ�φη και τα παρασκευ�σµατα
δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr·

(4) �τι, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των διεθν�ν υποχρε�σεων
τηr Κοιν�τηταr, σε περ�πτωση που τα σχετικ�
επιστηµονικ� δεδοµ�να ε�ναι ανεπαρκ�, η αρχ� τηr
προφ�λαξηr παρ�χει στην Κοιν�τητα τη δυνατ�τητα
να λαµβ�νει προσωριν� µ�τρα µε β�ση τα διαθ�σιµα
στοιχε�α �ωr �του διεξαχθε� συµπληρωµατικ�
εκτ�µηση του κινδ�νου και αναθε�ρηση του µ�τρου
εντ�r ευλ�γου χρονικο� διαστ�µατοr·

(5) �τι, β�σει των δ�ο γνωµ�ν που εξ�δωσε η επιστηµο-
νικ� επιτροπ� τροφ�µων στιr 19 Σεπτεµβρ�ου 1997
και στιr 4 Ιουν�ου 1998, υπ�ρχουν επ� του παρ�ντοr
αµφιβολ�εr ωr προr την καταλληλ�τητα των υφιστ�-
µενων αποδεκτ�ν τιµ�ν ηµερ�σιαr πρ�σληψηr για
την προστασ�α τηr υγε�αr των βρεφ�ν και των
µικρ�ν παιδι�ν· �τι οι εκφραζ�µενεr αµφιβολ�εr
αφορο�ν τ�σο τα φυτοφ�ρµακα και τα κατ�λοιπ�
τουr, �σο και τιr επικ�νδυνεr χηµικ�r ουσ�εr και, ωr
εκ το�του, η Επιτροπ� θα εξετ�σει τη δυνατ�τητα
καθορισµο�, το ταχ�τερο δυνατ�ν, ανωτ�των επι-
π�δων για τα βαρ�α µ�ταλλα που περι�χονται στιr
τροφ�r για βρ�φη και µικρ� παιδι�·

(6) �τι ε�ναι συνεπ�r σκ�πιµο να θεσπιστε� για τα τρ�-
φιµα ειδικ�r διατροφ�r που προορ�ζονται για βρ�φη
και µικρ� παιδι�, µια χαµηλ�τατη οριακ� τιµ� που
θα ε�ναι κοιν� για �λα τα φυτοφ�ρµακα·

(7) �τι η χαµηλ�τατη αυτ� κοιν� τιµ� θα πρ�πει να
καθοριστε� σε 0,01 mg/kg, το οπο�ο αντιπροσωπε�ει
στην πρ�ξη το ελ�χιστο ανιχνε�σιµο επ�πεδο·

(8) �τι θα πρ�πει να απαιτηθε� σοβαρ�r περιορισµ�r των
καταλο�πων φυτοφαρµ�κων· �τι µια προσεκτικ�
επιλογ� των πρ�των υλ�ν, αφεν�r, και το γεγον�r
�τι τα παρασκευ�σµατα για βρ�φη και τα παρα-
σκευ�σµατα δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr υφ�στανται

(1) ΕΕ L 186 τηr 30.6.1989, σ. 27.
(2) ΕΕ L 48 τηr 19.2.1997, σ. 20.
(3) ΕΕ L 175 τηr 4.7.1991, σ. 35.
(4) ΕΕ L 49 τηr 28.2.1996, σ. 12.
(5) ΕΕ L 340 τηr 9.12.1976, σ. 26.
(6) ΕΕ L 184 τηr 12.7.1997, σ. 33.
(7) ΕΕ L 221 τηr 7.8.1986, σ. 37.
(8) ΕΕ L 290 τηr 29.10.1998, σ. 25.
(9) ΕΕ L 221 τηr 7.8.1986, σ. 43. (10) ΕΕ L 350 τηr 14.12.1990, σ. 71.
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διεξοδικ� επεξεργασ�α στο πλα�σιο τηr βιοµηχανικ�r
τουr παραγωγ�r αφετ�ρου, καθιστο�ν εφικτ� την
παραγωγ� προϊ�ντων µε ιδια�τερα χαµηλ� επ�πεδα
καταλο�πων φυτοφαρµ�κων·

(9) �τι για �ναν µικρ� αριθµ� φυτοφαρµ�κων, ωστ�σο,
ακ�µη και τα χαµηλ� αυτ� επ�πεδα �ταν ληφθο�ν
υπ� τιr χε�ριστεr συνθ�κεr µπορο�ν να οδηγ�σουν σε
υπ�ρβαση τηr τιµ�r τηr αποδεκτ�r ηµερ�σιαr
πρ�σληψηr που ισχ�ει για τα εν λ�γω φυτοφ�ρµακα·
�τι, κατ� συν�πεια, τα παρασκευ�σµατα για βρ�φη
και τα παρασκευ�σµατα δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr
πρ�πει να ε�ναι απηλλαγµ�να των συγκεκριµ�νων
φυτοφαρµ�κων και πρ�πει να παρ�γονται χωρ�r τη
χρ�ση των εν λ�γω φυτοφαρµ�κων·

(10) �τι η παρο�σα οδηγ�α αντικατοπτρ�ζει τιr τρ�χουσεr
γν�σειr σχετικ� µε τιr εν λ�γω ουσ�εr· �τι τυχ�ν
τροποπο�ηση β�σει τηr επιστηµονικ�r � τεχνικ�r
προ�δου πρ�πει να αποφασιστε� µε τη διαδικασ�α
του �ρθρου 13 τηr οδηγ�αr 89/398/ΕΟΚ·

(11) �τι η οδηγ�α 91/321/ΕΟΚ θα πρ�πει να τροποποιηθε�
αν�λογα·

(12) �τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα οδη-
γ�α ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr µ�νιµηr επι-
τροπ�r τροφ�µων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

�ρθρο 1

Η οδηγ�α 91/321/ΕΟΚ τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 προστ�θεται το ακ�λουθο
στοιχε�ο ε):

«ε) κατ�λοιπα φυτοφαρµ�κων: τα κατ�λοιπα στα
παρασκευ�σµατα για βρ�φη και τα παρασκευ�-
σµατα δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr, εν�r φυτοπρο-
στατευτικο� προϊ�ντοr �πωr ορ�ζεται στο �ρθρο 2
παρ�γραφοr 1 τηr οδηγ�αr 91/414/ΕΟΚ του Συµβου-
λ�ου (*), συµπεριλαµβανοµ�νων των µεταβολιτ�ν
του και των προϊ�ντων που προ�ρχονται απ� την
αποικοδ�µηση � την αντ�δρασ� του.

(*) ΕΕ L 230 τηr 19.8.1991, σ. 1»·

2. το �ρθρο 6 αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«�ρθρο 6

1. Τα παρασκευ�σµατα για βρ�φη και τα παρασκευ-
�σµατα δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr δεν πρ�πει να περι�-
χουν καµ�α ουσ�α σε ποσ�τητα τ�τοια που να θ�τει σε
κ�νδυνο την υγε�α των βρεφ�ν και των µικρ�ν παιδι�ν.
Τα απαρα�τητα αν�τατα επ�πεδα καθορ�ζονται αµελλητ�.

2. Τα παρασκευ�σµατα για βρ�φη και τα παρασκευ-
�σµατα δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr δεν πρ�πει να περι�-
χουν κατ�λοιπα µεµονωµ�νων φυτοφαρµ�κων σε περιεκ-
τικ�τητα αν�τερη των 0,01 mg/kg προϊ�ντοr �πωr προ-
τε�νεται �τοιµο για χρ�ση � µετ� απ� ανασ�σταση εκτε-
λεσθε�σα συµφ�νωr προr τιr οδηγ�εr του κατασκευαστ�.

Οι χρησιµοποιο�µενεr µ�θοδοι αν�λυσηr για τον προσ-
διορισµ� των επιπ�δων των καταλο�πων φυτοφαρµ�κων
ε�ναι τυποποιηµ�νεr µ�θοδοι γενικ�r αποδοχ�r.

3. Τα φυτοφ�ρµακα που παρατ�θενται στο παρ�ρτηµα
ΙΧ δεν πρ�πει να χρησιµοποιο�νται σε γεωργικ�
προϊ�ντα που προορ�ζονται για την παραγωγ� παρασκευ-
ασµ�των για βρ�φη και παρασκευασµ�των δε�τερηr βρε-
φικ�r ηλικ�αr.

4. Καθορ�ζονται επ�σηr µικροβιολογικ� κριτ�ρια,
κατ� περ�πτωση.»·

3. Προστ�θεται το ακ�λουθο παρ�ρτηµα ΙΧ:

«Παρ�ρτηµα ΙΧ

Vυτοφ�ρµακα τα οπο�α δεν πρ�πει να χρησιµοποιο�νται
σε γεωργικ� προϊ�ντα που προορ�ζονται για την
παραγωγ� παρασκευασµ�των για βρ�φη και παρασκευ-
ασµ�των δε�τερηr βρεφικ�r ηλικ�αr

Χηµικ� ονοµασ�α τηr ουσ�αr

...»

�ρθρο 2

Τα κρ�τη µ�λη θ�τουν σε ισχ� τιr αναγκα�εr νοµοθετικ�r,
κανονιστικ�r και διοικητικ�r διατ�ξειr για να συµµορ-
φωθο�ν µε την παρο�σα οδηγ�α το αργ�τερο στιr 30 Ιου-
ν�ου 2000. Πληροφορο�ν αµ�σωr την Επιτροπ� σχετικ�.

Εφαρµ�ζουν τιr εν λ�γω διατ�ξειr κατ� τρ�πο �στε:

α) να επιτρ�πεται η εµπορ�α των προϊ�ντων που ε�ναι
σ�µφωνα µε την παρο�σα οδηγ�α το αργ�τερο στιr 30
Ιουν�ου 2000·

β) να απαγορε�εται το εµπ�ριο των προϊ�ντων που δεν
ε�ναι σ�µφωνα µε την παρο�σα οδηγ�α απ� την 1η
Ιουλ�ου 2002.

�ταν τα κρ�τη µ�λη θεσπ�ζουν τιr εν λ�γω διατ�ξειr, οι
τελευτα�εr αυτ�r περι�χουν παραποµπ� στην παρο�σα οδη-
γ�α � συνοδε�ονται απ� παρ�µοια παραποµπ� κατ� την
επ�σηµη δηµοσ�ευσ� τουr. Ο τρ�ποr τηr παραποµπ�r καθο-
ρ�ζεται απ� τα κρ�τη µ�λη.

�ρθρο 3

Η παρο�σα οδηγ�α αρχ�ζει να ισχ�ει την εικοστ� ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� τηr στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.
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�ρθρο 4

Η παρο�σα οδηγ�α απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 25 Μα�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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II

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων δεν απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 28ηr Μα�ου 1999

για προσωριν� αναστολ� των εισαγωγ�ν αραχ�δων και ορισµ�νων προϊ�ντων που παρ�γονται
απ� αραχ�δεr αιγυπτιακ�r καταγωγ�r � προ�λευσηr

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1999) 1382]

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(1999/356/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την οδηγ�α 93/43/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 14ηr Ιουν�ου
1993, για την υγιειν� των τροφ�µων (1), και ιδ�ωr το �ρθρο
10 παρ�γραφοr 1,

Αφο� συσκ�φτηκε µε τα κρ�τη µ�λη,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι σε αραχ�δεr (φιστ�κι αρ�πικο) αιγυπτιακ�r
καταγωγ�r � προ�λευσηr διαπιστ�θηκε επιµ�λυνση
απ� αφλατοξ�νη Β1 σε υψηλ�r συγκεντρ�σειr· �τι, µε
β�ση τη δειγµατοληψ�α, σε αραχ�δεr αιγυπτιακ�r
καταγωγ�r � προ�λευσηr παρατηρε�ται σοβαρ� και
επαναλαµβαν�µενη επιµ�λυνση µε αφλατοξ�νη·

(2) �τι η επιστηµονικ� επιτροπ� τροφ�µων �χει επισηµ�-
νει �τι οι αφλατοξ�νεr, ιδιαιτ�ρωr δε η αφλατοξ�νη
Β1, ε�ναι καρκινογ�νεr· �τι, και σε χαµηλ�r ακ�µη
συγκεντρ�σειr, προκαλο�ν καρκ�νο του �πατοr και
�τι επιπλ�ον ε�ναι γονιδιοτοξικ�r·

(3) �τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1525/98 (2), περ� τροπο-
ποι�σεωr του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 194/97, καθορ�-
ζει µ�γιστεr επιτρεπ�µενεr τιµ�r για ορισµ�νουr
παρ�γοντεr επιµ�λυνσηr τροφ�µων, και πιο συγκεκρι-
µ�να για τιr αφλατοξ�νεr· �τι σε δε�γµατα αραχ�δων
αιτυπτιακ�r καταγωγ�r � προ�λευσηr µετρ�θηκαν
τιµ�r κατ� πολ� µεγαλ�τερεr απ� τιr µ�γιστεr τιµ�r
του κανονισµο�· �τι στον κανονισµ� οι µ�γιστεr επι-
τρεπ�µενεr συγκεντρ�σειr αφλατοξ�νηr Β1 σε αραχ�-

δεr προοριζ�µενεr για �µεση καταν�λωση και σε
αραχ�δεr προοριζ�µενεr για διαλογ� � περαιτ�ρω
επεξεργασ�α καθορ�ζονται σε 2 και 8 ppb αντι-
στο�χωr· �τι σε αραχ�δεr απ� την Α�γυπτο ανι-
χνε�τηκε αφλατοξ�νη Β1 σε συγκεντρ�σειr µ�χρι 485
ppb·

(4) �τι ε�ναι γνωστ� µια πλ�ρηr και αποτελεσµατικ�
διεργασ�α εξευγενισµο� για να εξαλε�φεται απ� τιr
αραχ�δεr η επιµ�λυνση απ� αφλατοξ�νη, �στε το
αραχιδ�λαιο να µην ε�ναι επικ�νδυνο για την υγε�α
των καταναλωτ�ν·

(5) �τι η Α�γυπτοr ε�ναι σηµαντικ�r εξαγωγ�αr αρα-
χ�δων προr την Κοιν�τητα, και �τι η επιµ�λυνση
αυτ�ν � προϊ�ντων αυτ�ν απ� αφλατοξ�νη αποτελε�
σοβαρ� κ�νδυνο για τη δηµ�σια υγε�α στην Κοι-
ν�τητα·

(6) �τι πρ�πει να ανασταλο�ν οι εισαγωγ�r αραχ�δων
και ορισµ�νων προϊ�ντων που παρ�γονται απ� αρα-
χ�δεr αιγυπτιακ�r καταγωγ�r � προ�λευσηr· �τι µπο-
ρε� εντο�τοιr να επιτρ�πεται η εισαγωγ� αραχ�δων
αιγυπτιακ�r καταγωγ�r � προ�λευσηr εφ�σον αυτ�r
υποβ�λλονται στη γνωστ� διεργασ�α πλ�ρουr και
αποτελεσµατικο� εξευγενισµο�·

(7) �τι οι αιγυπτιακ�r αρχ�r ενηµερ�θηκαν για τον εντο-
πισµ� αφλατοξ�νηr σε απαρ�δεκτα υψηλ� επ�πεδα σε
αραχ�δεr αιγυπτιακ�r καταγωγ�r � προ�λευσηr· �τι
τα βελτιωτικ� µ�τρα τα οπο�α, σ�µφωνα µε τιr
αιγυπτιακ�r αρχ�r, επρ�κειτο να ληθο�ν, δεν περι�ρι-
σαν σηµαντικ� τα επ�πεδα επιµ�λυνσηr απ� αφλατο-
ξ�νη·

(1) ΕΕ L 175 τηr 19.7.1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 201 τηr 17.7.1998, σ. 43.
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(8) �τι το µ�τρο τηr αναστολ�r πρ�πει να περιοριστε�
αρχικ� σε �να βραχ� χρονικ� δι�στηµα, κατ� τη
δι�ρκεια του οπο�ου και θα επανεξεταστε� για να
διαπιστωθε� σε συνεργασ�α µε τιr αρµ�διεr αιγυπτια-
κ�r αρχ�r κατ� π�σον οι τελευτα�εr ε�ναι σε θ�ση να
δ�σουν εγγυ�σειr για το µ�λλον, �στε το µ�τρο τηr
αναστολ�r των εισαγωγ�ν να αρθε� και να αντικα-
τασταθε� απ� ειδικο�r �ρουr, κατ� την �ννοια του
�ρθρου 10 παρ�γραφοr 1 δε�τερη περ�πτωση τηr οδη-
γ�αr 93/43/ΕΟΚ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

1. Με την επιφ�λαξη των εξαιρ�σεων των παραγρ�φων 2
και 3, τα κρ�τη µ�λη αναστ�λλουν τιr εισαγωγ�r:

 αραχ�δων του κωδικο� ΣΟ 1202 10 90 µε κ�λυφοr και
του κωδικο� ΣΟ 1202 20 00 χωρ�r κ�λυφοr, σπασµ�νων
� �χι και

 καβουρντισµ�νων αραχ�δων του κωδικο� ΣΟ 2008 11 92
(σε συσκευασ�εr �µεσηr καταν�λωσηr καθαρο�
β�ρουr ; 1 kg) και του κωδικο� ΣΟ 2008 11 96 (καθα-
ρο� β�ρουr @ 1 kg)

αιγυπτιακ�r καταγωγ�r � προ�λευσηr, που προορ�ζονται
για �µεση καταν�λωση απ� τον �νθρωπο � ωr συστατικ�
ειδ�ν διατροφ�r.

2. Αραχ�δεr µπορο�ν να εισ�γονται στην Κοιν�τητα υπ�
τον �ρο:

 �τι υποβ�λλονται σε ολοκληρωµ�νη και αποτελεσµα-
τικ� διεργασ�α εξευγενισµο� προτο� κριθο�ν κατ�λλη-
λεr προr χρ�ση ωr τροφ� � συστατικ� τροφ�r·

 �τι φ�ρουν, ευκριν�r και ανεξ�τηλα, σε µ�α � περισσ�τε-
ρεr κοινοτικ�r γλ�σσεr, την �νδειξη: «Το προϊ�ν αυτ�
πρ�πει να εξευγενιστε� προτο� διατεθε� για καταν�λωση
απ� τον �νθρωπο».

3. Vορτ�α που ε�χαν εξαχθε� απ� την Α�γυπτο προτο�
τεθε� σε ισχ� η παρο�σα απ�φαση, µπορο�ν να εισ�γονται
στην Κοιν�τητα αρκε� να βρ�σκονται σε σηµε�ο εισ�δου
προr την κοινοτικ� επικρ�τεια εντ�r 20 ηµερ�ν αφ�του
τ�θηκε σε ισχ� η απ�φαση και εφ�σον, στο πλα�σιο εν�r
προγρ�µµατοr δειγµατοληψ�αr αντιπροσωπευτικο� του
εκ�στοτε φορτ�ου, δεν ανιχνευτε� αφλατοξ�νη σε επ�πεδα
υψηλ�τερα απ� τα προβλεπ�µενα στον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1525/98.

�ρθρο 2

Η παρο�σα απ�φαση θα επανεξεταστε� µ�σα σε τ�σσεριr
µ�νεr αφ�του εκδοθε�, για να διαπιστωθε� κατ� π�σον
ε�ναι αν�γκη να συνεχιστε� η εφαρµογ� των µ�τρων του
�ρθρου 1.

�ρθρο 3

Τα κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν, σε �,τι αφορ� τιr εισαγωγ�r των
υπ�ψη προϊ�ντων, τα ενδεδειγµ�να µ�τρα συµµ�ρφωσηr µε
την παρο�σα απ�φαση και ενηµερ�νουν αµ�σωr την Επι-
τροπ� σχετικ�.

�ρθρο 4

Η παρο�σα απ�φαση εφαρµ�ζεται απ� την 1η ∆εκεµβρ�ου
1999.

�ρθρο 5

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 28 Μα�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των 2. 6. 1999L 139/34

∆ΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

∆ιορθωτικ� στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1093/97 τηr Επιτροπ�r, τηr 16ηr Ιουν�ου 1997, για τον καθορισµ� των
προτ�πων εµπορ�αr που εφαρµ�ζονται για τα πεπ�νια και τα καρπο�ζια

(Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των L 158 τηr 17ηr Ιουν�ου 1997)

Σελ�δα 23, στο παρ�ρτηµα Ι, τ�τλο V, σηµε�ο Α. Οµοιογ�νεια, πρ�το εδ�φιο, η πρ�ταση εντ�r παρενθ�σεωr
διαγρ�φεται.
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